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CIVINEK Li SER XARTTA KURDISTANE

Ji 19 ta 258 Nisan8, di bin Dberpirsiyariya
Enstituya Kurdi ya Parisé& de civinek bi zi-
manzan, niviskar, rojnamevan U niinerén ko-
varén Kurdi re pék hat. V& civin& hest ro-
jan dewam kir. Di van hest rojan de xebate-
ke giranbiha hat kirin.

Cara yekem e ku
weha giring bi awaki
Kurmanci hat danin.

Di vé civina ku 1i
Katalonya otonom 1li Spanya
xebata amadekirina xariteke Kurdistané
1 a cthané bi ziman& Kurdi b{. Coxrafya
Kurdistan&, nivisina navén bajarén Kurdi,
coxrafya welatén ciran (G yén Awripa,
Asya, Afrika, Awustralya, Amerika yek bi
yek, bi agadariyeke mezin hatin nivisin.
Hemi bajaré&n Kurdistan& i y&n welatén ciran
bi navén Kurdil dikevin ser xarité. L& yén
din, ewé& weka xwe bé&n danin, 1& di bin wan
de bilévkirina wan a Kurdi ewé& bé& nivisin.
Bi vi awayl, cara yekem e di diroka Kurdis-
tané de ku amadekirina xarfteke Kurdil
bi tipén latini t& avétin {4 wesandin. Ewé
xarite bixwe di nav van mehé&n ber me de bé
wegandin (G belav kirin.

Di civiné de herweha li ser rastnivisina
navén demén sal&, navén mehan, (he)jmaran
ji hate kirin.

Navén  tegkilatén
hatin nivisin.

Dema ku xarita me bi ziman& me derkeve
em &di nagin 1li xaritén ku bi zimanén din
hatine nivisin nanérin. Ew jI serbilindiye-
ke ku em b&jin "binér xarita me bi zimané
me'".

Pas derketina xaritég,

bingeha xebateke
akademik bi zaravé

paytexté
ci girt,

Barselona,

navnetewi 4 hwd.

di demeke musalt

de ewé 1li ser amadekirina atlasé& Dbé
kar kirin. Xebat bi viI awayl berdewam
dike.

H&d1I hé&di em xwe ji bin tesira "kultdra"

Derwés

welatén ciran derdixin, ji ya xwe re xwedi
derdikevin. B& gliman ev xebat { karé& ku a-
made bibe ji gel re, ji xwendevanan, ronak-
bir 4 hwd. té& pésk&s kirin. Xebatkaré&n van
civinan 1i benda bersivén wan diminin. Ger
gel van navan i tistan bi awaki xwes qebi(l
bike, wan bi kar bine, &di ew biryar cihén
xwe digrin O ev xebat ewé pégdetir bige.
L& ger ew hin tistan, hin navan bi Kkar
neyénin ( navén din bi kar binin biryar tén
guhertin { xebat bi awakl din dimese. Em
karin weke nise, navén mehan bidin. Di ci-
vina Barselona de navén mehan weha hatin
pésneyar kirin: c¢ile, sebat (sibat), adar,
nisan, gulan, heziran, tirmeh, tebax, 1lon,

¢iri, tesrin QO kann. Li hin cih G kovaran
hin ji navén van mehan bi awaki din té&n bi
kar anin. Nige, di cih& g¢giri 4 tesriné de

cotmeh { mijdar tén bi kar anin. Gelo kijan
tén bi kar anin G diminin? Gel biryar dide.
Ji ber ku her du all ji 1i hin cihan tén
nasin 18 1li hin cihén din nayé&n nasin.

Kesén ku di civiné de begdar blin xebate-
ke kiir 4 giring 1i ser zimané& Kurdl dikin.
Ferhad S$akell, Rego Zilan, Rojen Barnas
sermiyané Enstituya Kurdi 1i Parisé Kendal,
di nav v& xebata zimané Kurdl de ne. Bi
tecrlibén zimannasiya wan { zenginiya zima-
né Kurdl y& gel ku rojnamevan i niviskaré
h&ja Mahmut Baks  Xosro pé xurt bin di
v& civiné de hest rojan xebateke h&ja hat
kirin.

L& ji bir mekin ku ne bes e. Ev destpék
e. Bé& gliman, di civinén pés me de emé tig-
tén nuh, pésneyarén din bibihizin. Héviya
me Kurdan ew e ku ev xebata h&ja bi ser
keve.

Erké me Kurdan jiI alfkariya vé xebata
giranbuha ye.
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PIRSA KURDI Li PARLAMANA EWRUPA

Di méjuya {(tarix) 29.1.1987 de, her du parlamanter&n belg¢iki, J. VANDEMEULEBROUCKE {i
W. KUIYPERS, pésneyareké& li ser pirsa kurdi da Parlamana Ewrupa. Em metné& wé weka xwe,

bi zimané& fransizi, diwesinin:

FR
* X % Communautés Européennes
. EE i
"+ .+ PARLEMENT EUROPEEN

DOCUMENTS DE SEANCE

Edition en langue francaise 1986‘87

DOCUMENT B2-1508/86

m
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29 janvier 1987 S

PROPOSITION DE RESOLUTION
présentée par MM. VANDEMEULEBROUCKE et KUIJPERS
conformément & L'article 47 du réglement

sur les conséguences de la guerre entre L'Irak et
L'Iran pour la région de Mossoul et de Kirk(k et,
en général, sur La répression turque 3 ('égard

de la population kurde des régions turques avoisi-
nantes




Le

Parlement européen,

considérant que le conflit irako-iranien évolue en faveur de Ll'Iran,

considérant que cette situation donne & la République turgue l'occasion
de réaliser un certain nombre de projets reltatifs a la région irakienne
de Mossoul et de Kirk(k,

rappelant que la Turquie réve de s'emparer, prétendument pour la protéger
contre une attaque iranienne, de cette région pétrolifére dont l'Irak
extrait les deux tiers de son pétrole, qu'il achemine par oléoduc a
travers une partie du territoire kurde (sud-ouest et nord-ouest du
Kurdistan) vers le complexe portuaire d'Adana~Yumurtalik,

considérant que certains milieux turcs ont récemment proclamé & plusieurs
reprises que La région de Mossoul et de KirkGk (qui fait partie, en fait,
du Kurdistan méridional) appartient & la République turque, qui ne L'a
perdue qu'a la suite d'une "injustice de L'histoire",

considérant que les mémes milieux déclarent & présent que le moment est
venu de réparer cette "injustice historigue",

considérant qu'un certain nombre d'observateurs affirment catégoriguement
que les Etats-Unis ont L'intention arrétée de contenir L'Iran et entendent
utiliser la Turguie a cet effet,

considérant que cela permettrait également 3 la Turgquie d'intervenir contre
Lles combattants indépendantistes kurdes, pour qui cette région constitue
en quelque sorte la base arriére,

considérant que les mouvements de Libération du nord-ouest du Kurdistan
parviennent réguliérement a porter des coups sérieux & la République turgue,

rappelant les témoignages antérieurs relatifs & la terreur turque dans les
territoires kurdes,

rappelant notamment que, dans la province de Mardin, les habitants kurdes
sont brimés de toutes Les fagons possibles : interdiction de semer a
{'époque des semaiilles entrainant la misére, arrestations arbitraires et
tortures, intimidations et contr8les incessants, etc., par représailles
pour les activités des mouvements de Llibération,

condamne sans réserve toute invasion éventuelle de la région de Mossoul
et de Kirk(k par La Turquie ;

demande aux Etats-Unis de ne favoriser ou de n'approuver en aucun cas
sembiable invasion ;

invite les ministres des Affaires étrangéres se réunissant dans le

cadre de la cocpération politique 3 s'opposer énergiquement 3 L'occupa-
tion de la région précitée par la Turauie ;

invite également les ministres des Affaires étrangéres & protester auprés
des autorités turaues contre les viokstions répétées des droits de L'homme
dont est victim2 la popuiation civiie des régions kurdes ;

charae son P t
des Affaires éctranger
politique, ainsi qu'a

de transmettre la présente résolution aux ministres
es se réunissant dans le cadre de la r~ Sration
ux gouvernements turc et américain.
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NIJADKUJIYEKE NUH LI KURDISTANA fRAQE

Cardin legker& Iraqé& dest bi nijadkujiyeke (getliam) mezin 1i Kurdistana Iragé kir. Li
ser vé& yeké&, P.D.K.I. nameké ji réxistindn navnetewi re sand. Em 1i jér metné wé weka
xwe, bi ingiliz?, diwesinin:

|Tx

retary Ganeral - U,

ajers and Heads of Frizsndly Countrizs,
Human Rights Actiwvists,

Intzrnational Red Cross,

Amnesty Intarnational,

Intarnational Human RighLts A=sszociation,
blorid Health Organisation,

UHEZCO,

UMICEF,

r
1

Qear Sirs,

Kurdistan in Irag is once again being subjected to a campaign of
total destruction and a war of genocids targsted against innocent
civiliams in Kurdish towns and villages. The areas affected include
SOLAYMAMIA, KARKOUK, ARBIL and DOHOK governorates as well as  other
Kurdish ftowns administratively affiliasted to the governoratesz of
NEHEY®, DIALA and ZALAHADDIN,

Follawing is & detailed accoumt of the tragedvy of the Kurdish
poeple and the atrocities commit=ed against them by the present
government of Iraq,

1. Since mid April +he Iragi authoritises hawvse  been enforcing a
tullzcale deportation campaign to remowve the majoritu of
Kurdish villages surrounding Kurdish towns snd @ governorates.
Theszs measures  have 50 far covered a numbar of administrative
centres including the town of SAMGAD and nearby willages, which
ware ewacuated by force on 22th April. Also evacuated, at the
sams  f£ime, wag the town of AAGHJALAR and the surrounding
villages. Mamy villages were leveled to the oground and  their
inhabitants =awicted and placed in concentration camps. other
#illages had no altz2rnatives but the strsets, Details of the
willages affected have2 already besn sent abroad through our
represenftatives.

2. In order to terrorise Kurdish villagers and forcae them to
leave, the Iragi government has been using chemical weapons.
Gn 13th - 18th @April, for instance, 20 willages in the
SOLAYMANIA  and ARBIL gowvernoratss were hit with these weapons,
Later these weapong, were usad 1in bombarding a numbsr of
villages im  the prowvincez of KARACDAGH, MAUAT armd nearby arsas
killing dozenz of children, womsn and =lderly poeple az well as
zericusely wounding more than 200 nwpl:. Names of 33  children,
woman  and  erderly poeple from the willage of SHENH WASSAM in
SHAKLAWS, Q*Hil, were sent abroad through  our regresentative.
Thaw :11 di n teth Reril 3z 3 result of chimicasl bembsrdmsnt
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. fiz a result of the=ze actsz and deporta
backed by aerial bombardment and land
torces, thouszsands of familises hawve f

n measurss, often

ults by the Iragi

their towns and
willagesz and sought refuge in the liberated areaz controlled by
our party’s partisansz z2nd other opposzition forczse. in DOHOK
govarﬂorate, alone, 3.500 families tled the concentration camp

v In  KANE", 2 few kilomebtsrs east of AMADIA. As a result of
nomelessneszz and asrial bombardment, these families suftfer from
szrious health problems and poor liwing conditionsz and
accomodation. Their misery, houwever . does not a2nd here, for
they face axtermination and starwation too., 3z & result of the
economic blockade imposed by the Iraqgi uthorities. Thess
familie=s are looking for help and dp'peratclu need  wour kind
and humane assistance and solidarity. On their behalf we call
upnn vou  to  interw2ne  and persuade the Iragi authorities fo
halt these barbaric measures. On the other hand, half a million
Furds are liwving under equally bad, it not uworse, conditions.
following their eviction, +they have been forced to liwve in
oncentration camps., Young and  elderlwy {urds are arrested
indizcriminately and despatched to the battle to fight the
desztructive war which Irag waged against Iran in  September
1920, :

ﬁ‘ L]

1]

4, The prezent episode of the sviction and deportation campaign
iz part of the long established policy of the Iragi government
which datesz back to e=arly 1970=s. Leportation measures reached
their peak during 1975 - 1972, Hundreds of Kurdish villages on
an area of approximately 16,000 sg., Kms along the borders with
Turkey and Iran were demolished, That particular campaign was
backed by an eqgually vicious campaign of terror, extermination
and the deportation of half a million Kurds to the deserts of
central asnd southern Irag. -Since then deportation and
demalition measures hawve been routinely carried out by the
_Irsgi authorities on daily bazis, The current campaign,
hcwaver, is the bhiggest ever. Indeed, Iragi officials have
desigrnated 1987 as the year of total extermination of Hurdish
cpposition fighters, i.e. the extermination of tens of
thousands of Kurds living in the liberated arsas. To do this
the Iragi authorities, as seen from events, are determined ¢to
use every poszible means to alter the naticnal, historical and
geocgraphical identity of Kurdistan, even the use of the
internationally banned chemical weapons, =tarvation or through
forcing Kurds to fight the regime’s war, a war which our poeple
have always refused to fight,

5. The Iragi gowernment state, for local consumtion, that their
tullscale deportation nd demolition campaign i3 merely a
repercussion ot th Iraq—IPan war, This however, is not the case
for two simple reasons:

a7 Chronclogically, deportaticn measures and attempts to
chiange the national character of Kurdistan begun ten years
pricor toe the war., In fact the first deportation campaign
datez back to as early az 1963,

by Geographically, deportation measures hawve hit aresas as far
frrom the bhattlefisld as SUMMALIL and ZAKH2 near the Surian
border, as well as areasz in DOHOK, ARBIL and SOLAYMAMIA,
50-190 Km from the war front,

&, Extermination of ciwillians, uge of chemical WEIPONS,
deportation of Kurdish villages, starvation, forced
unemplovment amd exposing the Kurds to the peril of slow death,
51l theze acts c—ome under the term "maszs extermination" as

gefimned in the Geneva coanvention which calls for the punishment




=t perpetratorsz  of  such  arimes., The actions  of the Iragil
gowa2rnment , particularly the extermination of nztisnzl  and
sthnic  dgroups  and  the crestion of sSpecial living conditions
which may laad to totzl or partizl ligquidation, constitute &
f'lagrant 1313f10n of articles (22 and ¢4) of Lthe Genewa
conuention. The cts are alse in bresach of the UM conwention
.. and the uodes ot other intarnational Humanitarian
organisations, Thew are directed against the existence of an

zntire nation in Iraqi Kurdistan,
To underline the gravity and magnitude of these actsz, we list below
some statistics about the areas hit by deportation mesasures at the
hands of the Iraqgi authorities:

2) Areas where villages wers egvacuated and demolished

COMPLETELY:
Solaymania gowvernorate 35446 =q. Knms
Arbil governorate 2899 sq. KEms
Karkouk governorate 3083 sgq. Kms
Lohok governorate 4122 sq. Kms

TOTAL 13€350 =q. Kms
This is in addition to areas previously ewvacuated.

B> Aresas where 50X of willages have been evacuated
and demolishesd:

Soclaymania governorate 2624 =q. KEms
Arbil governorate 4343 zg, kKms
Salshaddin governorate/s

Kader—-Karam province 14350 =g, Kms

g
Dohok & Heneva goverrorate 1304 =q. Kns

c ) Areas serwved with deportation orders:

Arbil governorate 45360 =q. Kms
Diala governorate/
Kufri province 2200 =qg. Kms .

In addition to tke rest of towns and villages in SOLAYMANIA and
DOHOK gowernorates,

In short , the Iragi authorities are attempting at the momsnt ta
clear all Kurdish wvillages of their inkabitantz. 4gainst this
background we appeal to wou on bhehalf of oaur oppreszed poeple,
thousands of homeless ar detained families in towns and
concentration camps, Kurdish cheldren who are constantly exposed to
the perils of starvation, fear and phusical extarminaticn, mothers,
deprived peasants and studernts, an  behalf of 3511 our poepl  we
appes]l to wou ta:

tirstly,
declare wour solidarity with our poeple in  their
oredicament .,

zecondly,
intervene immediately and perzuade the Iragi

government to end thisz devastating campaign,

Ehviesdl,




theousandzs of homeleszs familiesz and 2ffects of
sconomic blockade, starvation, d= ition and
extermination,

forthly,
extend the much nesded humanitatian aszsistance toc the
victims of deportaticn, crackdown and mass
extermination measures.

with best regards.

Kisrdiztan Democratic Party (HDPD

Mazoud Barzani
Chairman
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- IX -

Mir Celadet BEDIR XAN @ R. LESCOT (*)

BILINDEKA XURT (1)

77. BILINDKIRINA GOTINEN NE TEWANDI. Rata
(cih&) bilindeka xurt ne rékipé&k (muntazam)
e. Di gotinén ku weka mukemmel t&n ditin
(b8 pé yan pasdani), ew bi awaki gisti té
ser kiteya dawin; 1& di hin rewsan de, ew
dikeve ser kiteya berdawin. Her dengdér,
diréj yan kurt, dikare bilindeké& bistine.

78. Gotinén ku bilindeka xurt 1i ser kiteya
dawin distinin. Ev hemi teseyén (awa) navi
(én navan) yé&n ne hevedudani (nav, rengdér,
"sifet", hoker "zarf'"), piraniya teseyén
navi y&n hevedudani, rader (mesder)
i raweyén parnihayi yan gébiwar (2) in.

Nise: Derman, perde, gotin, kusti, brazava
- derzidank, &zing, daristan, sipane
(devé deri), mersef (g¢iyay& ne
bilind, & ku seré wi pan e), dewle—

mend, tirsonek, dergevani.
Kartékirina (tesir) yekta (bitend) ya

bilindeka xurt guhertina xurtbiina dengdéra
ku ew 1li ser e ye. Ew nikare, bi tu awayi,
tu guhertin li ser awa yan diréjblina deng?
wé ferz bike: Dengd8reke kurt a ku bilinde-—

ka xurt distine kurt dimine.
79. Gotinén hevedudani bi awakl gisti, di
rewsa mutlag de, bilindeka xurt 1i ser

kiteya dawin a tipa wan a dawin distinin.

Nige: Cotkérz, havingeh, virker (derewker).

Em bala xwe bidin ku gotinén hevedudani
gelek caran, ji derveyl bilindeka ré&kiip€k a
1i ser kiteya dawin, bilindekeke pigilik ku
encama (netice) israrkirina bilindeka ku
bi taybeti bi awakl tenha t& ser percga
yekemin e distinin.

Nise: Dergevan (dergeh-van)

Ezmandev (ezman-dev)

Keskesor (kesk-e-sor)

Singebend (sing-e-bend)

Heré&na (heré-na: Bégerart)

Sipane (sip-ane)

Seyrangeh (seyran-geh)
80. Gotin&n ku bilindeka xurt 1i ser kiteya
berdawin distinin. Di nav v8& celebd de, hin

gotinén hevedudani ku bi alfkariya pagdani—
yén "-ik'" 4 "-1' pék blne hene.

Di gotinén hevedudanti
"-ik'" distinin G ku s& kiteyén wan yan
bétir hene, bilindek t& ser a berdawin.
Icar dengdéra "i" a pasdaniy@ pirr z4 t&
bi 1&v kirin.

de, ku pasdaniya

Darkutik

(*) Grammaire Kurde, Librairie d'Amérique et d'Orient, Paris 1970. Wergerandin, fransizi-

kurdi: Pervin.

(1) Bilindek: Bilévkirina xurt a tip yan kiteyek&: Derman, daristan

Accent tonique).

(bi fransizf:

(2) Raweya parnihayi: Cil t@ gustin. Raweya ¢&biwar: Cil hat sustin.



Sorevérik, erzinik (gene), xelitik

(celebeke rext), malxelitik (di nav

rexté de, bérika piglk a fiseké),
tesirésik, dirésik (derziya ku pé@
cerm t& diriitin. Kéra ku pé€ germ té&
jékirin), gurclilik (gurgik), tilo-
tézik (kovika pudra topén leskeri),
sErotgzik (eynf mana), sinsiyarik

(celebeke teyrén néc¢iré), zengelorik
(hestiyé mezin & pésiya stuyé zila-
man), darkutik, bilbilitanik (pin-
pinik), pirgelagik.
Em bala xwe bidin ku, 1li gelek navgeyan,
bi vé& bilindkirina kiteya berdawin "i" 4
heta carna dengdarén hawsé (ciran) hunda
dibin. Meriv dibé&je:

Sorevérk (sorevér), erzink (erzing, erzin),

xelitk, malxeiitk (ﬁélxelitf? tesirésk
(tesirds), tilotézk, zengelork (zengelok,
zengelor), darkutk, bibilitank, pirgelagk
(pirgelag, pigok).

Gava ku ev gotin bi viI awayl sivik
dibin, bilindek cih& xwe ji nuh de 1li ser

kiteya dawin dibine.

NIGANK I. Meriv dikare ji awe bipirse ku
gelo gotinén cot, weka sorevér, erazin,
tesirés @ fwd. encama hundabiina pasdani ne
yan, di vajayé vaya de, ew awayén rayl
(esl?) yén gotinén jorin in.

NIGANK II. Gotinén hevedudani yén bi "-ik"
bt taybetl bilindeké 1i ser kiteya dawin
distinin, gava ku dukiteyi bin.

Kurik, dérik, kegik, kérik, holik
(aniyé pigik &, piraniya caran, Ji
textik).

Niger

81l. Gotinén hevedudani yén ku bi alfkariya
pasdaniya '"-I" ava bline 4 ku t& de ji du
kiteyan Dbé&tir hene, bi awakil gistl bilin-
deké 1i ser kiteya berdawin distinin, eger
rézayé (mana) wan nenérbari (mecazi) be.

NISE: Garisi, Mérsini, Hesini (navén &lan).

Bajari, destarhérdi, beredayi,
tirsoyi, serevani, kenoki, daweri-

wandi. -
Meriv bala xwe bide ku besek ji wvan
gotinan hevdengén wan &n ku rézavé wan
nenérbari ye hene. Bi rasti, pagdaniya

"-1" carna ji bo avakirina rengdérén ku
dikarin weka nav bén bi kar anin 4 ku
kirdeya ku karekl dike yan ku rézayé wé
nérbari (konkrét) e nisan didin, @ carna
ji bo avakirina navén ku vi karil yan vé
nenérbariyé nisan didin bi kér té.

Gotinén hevedudani bi "-1", &n ku rézayé

wan nenérbari ye, bilindeka wan t& ser
kiteya dawin.

Nige: mezinahif, spehiti, mérani, pirani,
kémasi. '

Pirgelagik

Nigseyén jérin ew& nisan bidin ku cawa,
di hin awayan de, ev cih&tiya bilindkiriné
dihéle ku meriv hevdengén nérbari @ yén
nenérbar? ji hevdu cihé& bike.

Nige: Karwanvani (ajotina karwanan) .

Karwanvani (merivé ku karwanan dajo)

Kenoki (rewsa merivé ku z&de dikene)
Kenoki (merivé ku zé&de dikene).

Cotkari (karé cot).
Cotkari (merivé ku cot dike).

Mazivani ¢line maziyan (mazl:
"féki" dara mazil) (ango merivén ku
¢lne berhevkirina maziyan).

Mazivani ne karé aXan e.

fétoki

Ne jina kenoki, ne méré
"fedyoki" (pésgoti).
Fétoki 1i méran, kenoki 1i

nayé (pésgoti).

jinan

Meywa Mazi

Meywa"

1



NIGANK I. Gotinén hevedudani ku bi alikari-
ya pasdaniya "-¢i" ava bine, @i ku réaayé
wan hemiyan nérbari ye, bi awaki istisnai
bilindeka wan té ser kiteya dawin. Em bala
xwe bidin ku tuyek ji wan hevdenga wé ya
nenérbari tu neye.

Nige: Dawagf (merivé ku 1i dadgehé dawa
vedike), tifinggZ, qehwegi.

NIGANK II. Bi eyni away?, gava ku ew duki-
teyi bin, gotinén hevedudani yén bi "-1"
bilindeka wan té ser kiteya dawin, rézayé
wan ¢t be.

Nige: MisI, wani, boti. JEl%, keri, ziyi,

memt, remi (navén &lan). Avi (erdé avdayi),

digedin bilindeké

bejz (erde ne avdayt, auha). Kovi (lawiré
hov), kedi (lawiré xwedikiri).

NIGANK III. Hokerén (zarf) ku bi "-ki"
L1 ser "I"ya dawin Ji
distinin: Evarkf, tenigtki, diréjki. Kerki,
tistiski (11 piya). - - -

82. BILINDKIRINA GOTINEN TEWANDZ. Ragihan-
dina gotineké bi regez&n (unsur) ne herdemi
yén pasdanikiril (parek, nisandek&n away?,
dawineyé&n 18keri) yan pé&sdankiri (berléker)
bi awaki gistl cih& bilindeka xurt naguhe-
rine. Eva dawin, di piraniya rewsan de,
danina xwe 1li ser kiteya ku ji berg di
gotina mukemmel de di bin kartékirina wé
de bli dewam dike.

Em& bi réz imkan&n cih& ku dikarin xuya
bibin bi nigsandana, ji bo her yek ji wan,
istisnaén ku rézika (qgaide) ku me got bi
wan dése piskin (muayene) bikin.

nebinavkiriné

83. Parek. Heblina parekeke binavkiriné yan
‘nebinavkiring (li pigk "fasl" III 4 IV
binére) tucar 1li ser rata bilindeka xurt

kar té& nake.

Nige: Derman: Dermanek, dermané wi, derma-
nén wan. Zava: Zavayé min. Dar: Dara

mezin, darek, dareke mezin, darine
mezin. Mase: Maseya spi, maseke
diréj.

NIGANK: Giring e ku meriv di navbera pareka
"ek" @ pasdaniya "-ek' yan
"-gk" de tevlihevi neke. A yekemin tucar
bilindeké nastine, lé€ ya duyemin ku regeze-
kT herdemi ye dikare wé bistine (1li bend
80 binére).

Kér: Kérek, kérik. Hol (avahiya girtil
ku weka bazar té bi kar anin): Holek.
Holik (xaniué piguk & Ji textik).
Fort, fortek. Fortek (merivé qurre).

Nige:

84. Tewandina awayan. Divé ku meriv cihé&ti
di navbera gotin&n pirkiteyl  yekiteyl de
deyne.
1- Di_gotinén pirkiteyf de, cih& bilindeka
xurt tucar bi heblina nisandeka awayl nagu-
here.

Nige: Mehin:

mehinina.

Mehin&, mehinan, mehineké,

Dotmam: Dotmamé, dotmaman, dotmamina-
Palevani (paleyl): Palevaniy&, @i hwd.

$ivan: $ivani,
sivanine.

sivanan, sivaneki,
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NISANK I. Emé 11 dirtir bibinin ku tewandi-
nén awayan, i ya parekan ji, dikarin xwe bi
dengdéra dawin a gotinén ku bi "a" yan
e digedin bigirin. Wé gavé, xuya dibe ku
bilindeka xurt dikeve ser regesé ragihand?®.
B rasti, ew 11 ser kiteya dawin a gotina
ku mukemmel dimine, @ dengdéra dawin pistil
hevgirtiné, bitené dengé xwe diguherine.

Nige: Mase: Masa min, masé, masan (awayé
térkeri yé yekejmar u gelegmar).

Pale: Palén gund, palé, palan (awayé
térkeri yé yekegmar U gelegmar).

Mecrefe (bér?): Mecrefé, mecrefan
(awayé térkeri).
Teseyén (sekl) ne hevgirti yén niseyén

Jorin ewé bibana:
Maseya, maseyén, maseyan.
Paleyén, paley?, paleyan.

Mecrefeyé, mecrefeyan.

NISANK II. Hebiina nisandekeke awayil dikare
bibe sedema ketina dengdéra pareka nebingv-
kiring "-ek" @i ya pasdaniya "-ik", '-ek®,

Nige: Kegké (awayé térkeri y& kegek).

Kegké (awayé térkeri yé kegik)

Hzvdengén ku bi vi awayl té&n ava kirin
bi bilindkirin& cih& dibin: Di rewsa navé
yekitey? ku bi parekeke nebinavkiring
hatiye nisan dan de, bilindek cih& xwe y&
taybeti 1li ser rayé gotin dih&le (kegkg,
away& térkeri yé kegek); di vajay& vaya de,
gava ku em bén gotineke hevedudani ya bi

n"_ik", "—ek", bilindek té& ser pareka awayl,
pisti ketina dengdéra pasdaniyé (kegké,
away& térkeri y& kegik).
Nige: Keck& yan kecik® (awayé térkerl
yé kegik).
Kegké yan kegeké (away& térkeri
vé kegek).
Kérké yan kéreké bide min (ji k&-
rek).
Di holk& (yan holek&) de (ji holek).
Di holk& (yan holik&) de (ji holik)

2— Gava ku bi yekiteyan ve tén ragihandin,
nisandeké&n awayl cih& bilindeké& diguherinin
ji bo ku ew bixwe wé& bistinin, gava ku ew
digih&jin gotin&n ku avablina wan weka 1i
jér e:
a) Dengdéreke diré&j yan kurt ku di pés yan

pas wé de dengdarek heye:

Av: Avé, avan.

Ap: Api, apan.

0l: 0l1&, olan.

Ew: Ewl, ew&, ewan.

Ba: Bayi, bayan.
P&: Peyl, peyan.
Se (seh, kiigik): Seyi, seyan.

D&: Deyé, deyan.

~

b) Dengdéreke diré&j yan kurt ku di pés G
pas wé de dengdarek heye.

Nige: Dar: Daré&, daran.
Ker: Keri, keran.
Dot: Doté&, dotan.
Bav: Bavi, bavan.

c¢) Dengdéreke kurt ku di pés wé de deng-
darek G di pas wé de duduyé&n din hene:

Nige: Dest: Desti, destan.

Ceng: Gengi, cengan.

Deng: Dengi, dengan.

Hesp: Hespi, hespan.
Yekiteyén ku ji celebén ku me gotin cihé

ne hergav bilindeka xwe ya xurt 1i cih& xwe
yé taybetl dih&lin, heta eger ew bi nigan-
deka awayl hatibin ragihandin jI.

Nige: Stran: Stran&, stranan.

Stérk: Stérké&, stérkan.

Bldr: Bl@ré, bldran.

Briisk: Briisk&, briiskan.

85. Nisandekén 1ékeri. Bas e ku em 1l&hiirné-
rina tesey&n 1léker é&n ku nisandekén wan &n
kesin (rader, raweya parnihayi yan ¢ébiwar,
raweya fermani "emr") tu nene ji ya 1lékerén

ku van nigandekan distinin (demé&n kesandil)
vegetinin.

a) Rader:

Ew hergav bilindeké 1li ser kiteya dawin
distine.

13
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Nige: Hatin, ketin, bezin, geriyan, ¢in.

b) Raweya ¢ébiwar:

Raweya ¢ébiwar, teseyeke navi ku bi ali-
kariya pagdaniya '~I" t& ava kirin, li gora
rézikén gisti yé&n gotinén bi "-i" dige
(1i bend 81 binére). Bi vi awayi, ¢&biwarén
dukiteyl bilindek& 1i ser kiteya dawin
distinin; &n ku sé& kitey&n wan yan bétir
hene wé& 1i ser kiteya berdawin distinin.

Kusti, hatil, keti, c¢liyl, kelandi,
Dawerivandil, zivirandl, geriyayf.

Nige:

c¢) Raweya fermani:

Ew hergav bilindeké& 1li ser kiteya dawin
distine.

Nise: B& (ji hatin). Bige (ji ¢ln).

Bikeve (ji ketin). Bibeze (ji bezin).

d) Tesey&n kesin &n léker:

Bilindek tucar péskeré naguherine; ew
hergav té ser. kiteya dawin a rayé& l&keri;
1& eva dawin dikare, di hin rewsan de,
xwe bi péskeré ve bigire 0 pé re yek bibe.

Emé wekd nige, ji bo demén buhurl yén
l18kerén bi "-in", dema buhuriya dfirdar a
raweya pésker { dema buhuriya nézik a
raweya bilani, bidin:

Raweya pésker Raweya bilani

Dema buhuriya diirdar Dema buhuriya nézik

Ez hatim (Bila) ez bihatama

Tu hati (Bila) tu bihatayi

Ew hat (Bila) ew bihata

Em hatin (Bila) em bihatana

Hon hatin (Bila) hon bihatana
Ew hatin (Bila) ew bihatana

~

Nuha, ji bo 1l&kerén bi "“-an", "-in" 0
"-0n", eynil demén geriyan, bezin, c¢iin:

Ez geriyam (Bila) ez bigeriyama
Tu geriyayl (Bila) tu bigeriyay?
Ew geriya (Bila) ew bigeriya

Em geriyan (Bila) em bigeriyana
Hon geriyan (Bila) hon bigeriyana
Ew geriyan (Bila) ew bigeriyana
Ez bezim (Bila) ez bibeziyama
Tu bezi (Bila) tu bibeziyayl
Ew bezl (Bila) ew bibeziya

Em bezin (Bila) em bibeziyana
Hon bezin (Bila) hon bibeziyana
Ew bezin (Bila) ew bibeziyana
Ez ¢lim (Bila) ez bigiwama

Tu ¢lyi (Bila) tu bigiwayi

Ew ¢l (Bila) ew bigiwa

Em ¢in (Bila) em bigiwana
Hon ¢iin (Bila) hon bigiwana
Ew ¢iin (Bila) ew bigiwana

NIGANK I. Weka ku emé& 17 dirtir bibinin,
hemi demén girédayl celeba ku me 11 jor dit
Ji kesé siyemin & yekejmar & dema buhuriya
dirdar ava dibin. Ev kes bixwe ji bi raki-
rina dawineya rader. "-in'" ii bo lékerén
bi "-in" (hat, Ji hatin; ket Ji ketin) U
'-n" Gi bo 1ékerén bi "-an', "-tn", T-in'
(geriya, Ji geriyan; ¢d, Ji ¢iln; bezi, Ji
bezin) ava dibe. Di rewsa lékerén bi "—in"
de,  bilindek bi vi awayl té ser kiteya
dawin a rayé léker (hat, ket; xuyabiina
péskereke kesin, ku regezeki ne herdem? ye,
11 ser rata nuh kar té nake (hat-im, ket-
- meriv

im, U@ hwd.). Di vajayé wvaya de,
dibine ku, Ji bo 1ékerén bi "-an", "-tn",
"-in", rakirina dawineya raderi "-in" cihé

bilindeké naguherine, ji bo ku dengdéra ku
ew bt taybetl té ser wé dimine (qerzya, J%
qer@yan, 4 hwd. ). Bi vl away?l, kesé styemzn
& yekejmar & dema buhuriya dirdar yé van
lékeran bi dengdéreke bilindkiri digede;
encama hebiina péskereke kesin carna hev-
girtin (tu bezf, délva tu bezai-1; hon ¢in,
délva ¢id-in, U " hwd) @ carna xuyabiina deng-
dareke girédané tevi imkana guhertina dengé
dengdéra dawin a rayé léker (ez bigiwama,
ez bibeatyama, U hwd) dibe; 1& ne ev @
ne ew diyarbine (hadisa tebil) dikarin 17
ser rata bilindeké kar té bikin; eva dawin
11 ser tipa ku ew bi taybet? 1i ser e dewam
dike, eger ev tip guhertin bibine yan na.

DT demén ku Jji raweya fermani hatine
(demén tofa siyemin) de, bilindek hergav 1i



ser dengdéra ku pigta péskeré digire
dikeve.

Weka nise, emé kesandina lékerén "ketin"
(bikevg) “ ”rahistin" (rahéje), di dema
nuha ya raweya pésker de, bidin:

Ez dikevim Ez radihéjim
Tu dikevi Tu radihéji
Ew dikeve Ew radihéje
Em dikevin Em radih&jin
Hon dikevin Hon Padihéjin

NIGANK II. D7 raweya fermani ya kurdi de
hergav, weka ku me li jor dit, dengdéreke
dawin a bilindkiri ku pé re péskerén kesin
awe hevdu digirin, bé ku rata bilindeké
biguhere, heye.

86. NISANKEKE GISTI: Xwendevan divé tucar

ji bir neke ku rata bilindeka xurt a kurdi
ne rékipék (muntazam) e, weka ku me di bend
77 de got. Ango, hemi ré&ziké&n ku hatin
nigsan dan istisnaén wan dikarin hebin.
Havay c¢end ji wan:

Jirki (ji wé gavé) (li bend 81, nisank III,

binére).
Avi (biziné ku hunda bf{iye) (1li bend 81, ni-
sank II binére).

Qaqib yan qagiban (berosa kiir) (1li bend
78 binére).

Cizeri (ji Cizir&) (1i bend 81 binére).
Palewi (ji Palo) (1i bend 81 binére).
Iro (li bend 78 bin&re).

Ji derveyl vana, hin gotin&n weka hin-
distani, saristani (bajari), frengistani
(ewrupl) G hwd. divén di nav gotinén ku di

bend 81, nisank I de, hatin 1& hiir nérin
bé&n réz kirin.

COTEN GOTINAN

87. Gava ku du gotin di dd hev de tén
4 ku bi ragihandeka "4" té&n girédan, a
yekemin hergav diréjblina dengé wé ké&mtir e,
yan ji, di rewsa wekheviya diré&jbiné de,
bilévkirina wé di organ&n dengdané de pés-
tirin e.

1) Gotin&n ku jimara kitey&n wan cih& ye:
A kurttir té pésiyé.

Nige: Ga O gélek.

~ ~

str G xencer.

-~

Dik { mirisgk.

2) Gotin&n ku jimara kitey@n wan weka hev e:

ran hene té& pagiyé.
Nige: D& 4 bav.
Mil 4 ling.
Mé 4 nér
Gava ku her du gotin dir&jblina dengéd wan
bicarek weka hev be, a ku bé&tirin nézik?
ezmané dev t& bi 1&v kirin té& pésiyé.
Nige: Keg @i kur.

Dest G4 ling.

RI 4 rd.

NIGANK. Zimané nivisiné ku fro ava dibe, Jz

A ku kiteyé&n wé diréjtir in té& pagiyé.
Nige: Pismam (O dotmam.
Cep {4 rast.
Jin { mér.
Eger dengdérén her du gotinan bi gasi
hev bin, gotina ku té& de b&tirinén dengda-

bo sedemén mantiq, Ji rézikén ku di vi
bendt de hatine nisan dan gelek caran dir
dikeve.

Diimah® heye
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HELBESTEN XWENDEVANAN

DOSTé dil

Ahmed

Ez tené tené
ez bi dilé genc?l
bi k&f { xwesi
dagirti;
18 wext, wext
bi zor-zahmeti
barkiri ...

Kes dost nine
dilé safi
1i ber deynim,
dil bl bahr
kul i derda
dihiline,
iro ji dost nine
kéf G kula
1i ber deynim !...

Insané bébext,
bé& éminayl (O devxwes;
mala dir
4 feqiri;
hikmé zordest
i b&hegani
G dilé safi!...
vekiri, bi genci,
bi xwesi dagirti:
dihelih&, dif(ré
dem dem té biteqé
" 18 tije, tije, tije
diméné !....

8-9-85
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¢i bikim?!

BegIr BOTANI

¢i b'kim biyani me
Békes (i bé& ci me

Jina min aloz e felek&
Li nav agiri me

* O o ®
GOk im b'tiné me
Seydayé gulé me

Digrim @ dinalim feleké
Mévané goré me

* % * ¥

Biyaniyé sin e

Derd, kul  birine

Hawar e d& bimrim felekd
Kes dora min nin e

STinai-Misir 87

TEBINTI:

Hevalan! Min ne dizani ku jimarén
mileté& kurd 1li van dewletan gend in!
Va ye ez weke mizginiyeke biglik ji we
re disinim ....

Libnan: bé&tir ji 200.000

Israil: bétir ji 120.000

Urdin : gelek hene i na yé&ne jimartin.
Sinai : bi sedan Kurd hene

Misir : bi hezaran hene

Wesan begek ji wan kurdl bas dizanin!!!
Li ser vé& yek& min Kurdeke Somalil ji di.
tiye!!!




Stirana Gulbiharé

Sebri BOTANT
Ji devé M. GUNEY

Gulbihar: Bihar ne ew bihar e!

Kewo sp&dé bixwine! Derdé& me pir dijwar e!

Her bixwine! Her bixwine!
Tu awaza xo0s bine!

Her bixwine! Her bixwine!
Xelké rake j'vé xewé!
Bihar e xew $irin e,

Kewén me jI belav in,
bé& pirs i bé& silav in

Qebgeb rabin ji xewé!
Guh ne din vé rewrewé!

Kewo heke tu d'fir1i,

- A Rewrewa tole (i taji
careka di d'ziviri J1,

y& ne hosta bit na jI!

Bersiveka berkeft?l,

bo vi dilé skestt Qeb—geb biharé& binin!

Blika Kurda b'xemlinin!
gel xo bine hey hewar!

Ji wi lawé nediyar Qe—qe bli, hey ge-ge bg,
deliv hat O kes ne bi!

Qe—-ge b, hey ge-ge bfi,
ne b'desté& min G te bi!

Kew:
Hawar e! Gulé hawar e! Qe-qe bli, hey ge-ge bi,
Qebgeba min hawar e! v ya me ne v'ya eve bi!
Waré me her war e! Qe—qge bl, hey ge-qe b,
Bihar ne ew bihar e! dergehé sadi vebii!
Hawar e! Gulé hawar e! Qe-qe, ge-ge, ge-ge,
Hawar e hey hawar e! qQe-qe, ge-ge,

qe-qe,
Qebgeba min hawar e! qe
Waré me her ew war e! Qix!

Nigank: Ev helbest ji aliy8 Komal Dilo Jji me re hatiye sandin.
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.bi hev re,

ROMAN § KURTECIROK

Roman di ferhengan de bi awayé giroka
diréj t& nasandin. Ji v& nasandiné xuya ye

ko dema me ¢iroka xwe diréj girt, dibil
roman. L& dema ko 1li azinén (metot) nivi-
sandina roman { kurtegirok& (hikaye) hate

lékolin, wé bi hasanl bé& ditin ko dema
¢irok ji aliyé nivisandina xwe hate diréj-
kirin, bi ti awayl nabl roman. Enceqg dibil
¢iroka diréj. Nexwe ev yek diyari me diki
ko ger roman U kurtegirok ji aliyé& azinén
xwe béne vegetandin. Ta em van vegetekan
raber nekin, emé&, nexasim kesé&n ko n{ bivén
roman an kurtegirokan binivisin, wé& van
herdu awaya bi hev bikerc¢ilénin (karistir-
mak). Hege em nevén bikevin van gewtiyan,
divé em di waré zaneyiya azinén nivisandina
awayén wéjeyl (edebl) de tekiiz bin.

hunan-
(oge)
hunan-

Xwendeyén baldar xweg zanin ko di
dina awaya kurtegiroké de hémana
bingehin (temel), biliyer (olay) e. Di
dina g¢irokan de biten& biiyer heye. Gernas
(kahraman), an ji gernasén ¢iroké& 1li derdo-
ra wé blyeré cih digrin. Bi gotineke din,
bliyerek ji aliyi niviskar, ji boni nivisan-
diné giring hatiyé ditin. An jI blyer bixwe
bi rojan, bi mehan xwe di mé&jiyé& niviskar
de nivisandiye. Niviskar wé b{iyeré &di ji
her alil xwes nas diki. Rahistiye wé blyeré.
Bi navginén (malzeme) din &n nivisandiné
ra xemilandiye G di awayé biliyer+kesscih
de nivisandiye. Bi v& nivisaré, di azinén
kevin de ¢irokek efiriye. Di nivisandina

¢irok& bi azinén kevin de bilyer di naviya
péleké de réyeké dirégikéni. Li gora vé
ré¢ciké bi destpékek& dest bi nivisandina

bliyer& t& kirin. Pist ra bi bliyeré ve
digin. De bliyer bala xwendeya bikiséni,
1li deverina de girékin (diigiim) t& avétine
blyerd. Di taliyd de ji giréka hati avétin
té& wvekirin. EdI blyera ¢iroké ji allyé
xwende hatiye haliblin. Nexwe nivisandina
¢iroké di azing& Kkevin de réya destpé&k+
raxistina Dbiliyeré&+girék+vekirina giréké G
dawiyandin de t& régikandin. Girék 1i gora
diréjblyina ¢irok& ne bitené& 1li devereké
t& avétin. Niviskar 1i cih& péwist diti,
kar? girékén xwe biavéjl ¢irok&. Ew ji 1li
gora hostayiya niviskar e.

Azina ¢Irok& a ko me 1li jor der biri
(anlatmak), disa layl ko me 1li jor goti,
aziné& kevin e. Li gel v&, azineke hunandina
(islemek) din a nli (modern) heye. Bi vé&
aziné di ¢Iroké& de dema bihuri {i dema niiha
di demeki de té derbirin. Sehwir

TORI

(diig) G birok {(ani), axaftina di ber xwe de
i axaftina dengin bi hev re an di rex hev
re t& (i di dehm de ji yek& t& bihurtin yan
din. L& ez bim, bi ya min bl, ez vé aziné
ta heyameké& bikar naénim. H&j jé& ra divé.
Divé mercé wé kéliy& bé& amadekirin.
Disa xwendeyén

di hunandina awaya

baldar xwes zanin ko
(tiir) roman de hémana

(bge) bingehin kes e. EdI ne blyer, kes
giring in. Biiyer 1i derdora kesé& romané
digerin. Kes, bi gotineke din gernasé
(kahraman) romané Jji blyerek& dibihuril
blyereke din G bi viI awayl di nav herka
blyeran de ber bi taliyé& ve dig¢i. Bé& sik
her bliyer di ciheki, di demeki O bi kesine

din ra derdikevin ber gernasé romang. Ew
kes 1li gora biliyer i ciha derdikevin holé.
Erkén (gbrev) xwe ténine cih i winda dibin.
Ew kes ta tallya romané bi gernasé& romané
& bingehin ra nagin. Kesé&n duyemin bi
gernasé romané& ra ta devereké& dig¢in (G cihén
xwe didine kesine din. Bi vé& yek& gernasé
roman& & bingehin ta tallya romané liqay?l
gelek kes { bliyeran dibi. Bi vi awayl ji
di romané€ de em mefera naskirina gelek
kesan dibin. Ev yek ji nigeyl me diki ko
di nivisandina roman de réya kes+bilier+cih
té régikandin.
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roman
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Niviskar di romana xwe de nikari 1i
gora dil& xwe ruwé agman vekiri, c¢iksayi
an ji bi ewré tar! nise biki. Hege nise
biki, ger ew ji girddayl hoyina (neden)
bI. Ev yek ji boni nasandina kes& romand
ji wilo ye. Niviskar nikarf kes& romand
li gora dilé xwe bidi nasandin. Ger kes 1i
gora kirin&n xwe bé& nasandin.

Kesén romang bi du awayi téne nasandin:

1- Kes bi pirani bi daxwiyana xwe, axafti-
nén U bi tevgerén xwe téne nasandin.

Giranbihayiya romanek& bi piranl ji
xwedibextblyina (inandirici) w& t&. Li gel
vé, ji rastekiya (gergek) gerdfina (evren)
wé yi damezrayf, ko di roman& de hatil pés-
késkirin t&. Ev ji giré&dayi jindari, zindi-
ti G ji jiyana rastek h&j rastekiya kesé&n
romané ye. Bi gotineke din, hege kesén
romané jindar, zindil § jiyana wana ji jiya-
na rastek h&j rasttir bf, ew roman xwedi-
bext e. Li gel vana, divé jiyanake kesé
romané a li gora xwe, ji ber xwe hebi.
Kes€& romané ger ne ew kes bin ko nivisara
eniya wana ji beré hati bl x&zkirin an
nivisandin. Nekin ko kes&n romané nivisara
ko 1li eniya wina hati bi nivisandin bijin.
Ew kes ger ne dil& niviskaré roman& bin.
Nebin navginé derdan an lidarkirina hin
ramanan.

xwe

2- Kes ji aliyé jiyana xwe yi giyani (ruh-

sal) t& nasandin.
L& layl ko té& zanin ev nasandin, ger di
tevayiya romané de bé& kirin., Bi gedana

romané ve ger gernasé romand bi her allyé
derkevi hol&. L& di waréd nasandina
kesan ji aliyé jiyana wana yi giyani de,
réyeke din t& régikandin. Bi vé& ré&yé ji
déla runin dlr 4 dir8j ¢8la jiyana gernasa
a giyani bikin, jiyana gernas& rfomané bi
rawsén civaki ra t& yekbliyin. Wana bi vé
réyé jI ji nav kesén ko em her roj di
derdora xwe de dibinin derdixin, dixine
nav civaké. Wana bi civaké ra yek dikin,

ténine pépeluka civaki. Dema ko kes& romand

gihagte v& pépelukd, jixwe ne péwiste ko
em jiyana wi yI giyani bidine nasandin.

Hoyek ji nivisandina roman i kurteg¢iro-
kan jI, gelek xwendin e. Baweriya min ew e
ko kesé& gelek nexwéni, nikari binivist.
Réya nivisandiné di xwendin& de dibihuri.
Li gel tev vana, niviskar 1i gel zanina
zimané gel, hizirén (diislinis) G jiyana gel,
divé ko niviskar w8jeya (edebiyat) gel ji
binasi G di nivisarén xwe de wana bikar
béni. Ya giring zaneyiya wiisa ye. Niviskard
roman an kurtegirokan ji k&mayi divé ko
deh hazar wiseyé&n ziman& xwe binas? 1i
gora rézimana (gramer) zimané xwe wana
bikar béni.
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C. Ji 1920 heta rojén me
LTI ITRAQE
Li 1Iragé, dema navbera dawiya serré derxistin, baca (vergi) tutun& rakir O

cihané y& yekemin ( soresa 1958 avabiina
Dewleta nuh a Iragé { bicihblina graliyeta
hasgimi dit. Ingiliz, ku 1li San Remo (1 Gu-
lan 1920) ew& ji S.D.N. (Civaka Netewan)
himayeta Iraq ( Filistin& bistenda, erké
(wezife) pékanina welat@& ku bi awaki legke-—
ri vegirtl bl (isgal kirl) stend.

Kém ji wan Kurd 4 pirsén wan nas dikirin
4 ev yek karé& wan zor dikir. Di Kanlina 1918
de, Major Noel 1i Suleymaniy@ S$&x Mehm(d
Berzenci (1880-1956) wall (hukumdar) teyin
kir, bi destelateké& (iktidar, sulta) 1li ser
81&n kurdil yé&n navbera Zabé& Mezin @ Diyala.
Pistil ses mehan, $&x Mehmiid serxwebiina Kur-—
distanéd Ilan kir (dawiya Gulana 1919), O
leskerd ingiliz diviya wi vegerine navgeyé.
Gava ku ew di serré Baziyan de birindar bl
(17 Heziran 1919), Mehmld hat girtin
fermana (hikm) fdamé 1i wil hat kirin, 1&
seza (ceza) hat guhertin 4 ew hat sandin
Hindistan&. Di v& navberé de, gend efserén
(zabit) ingiliz 1i Zaxo, Amadya O Akra
hati bln kustin. Major Soane délva $éx
fermandari (hikm) kir, G z{ b&dengl vegeri-
ya. Zori bi cihblina Mir Faysal& Erebistan&
(23 Tebax 1921) weka Qral 1i Begdad& derke-
tin. Ew ji aliyé& Fransizan ji $amé& hati bl
gewirandin { daxwaziya wi hebl ku wilayeta
Misilé ku Tirkan di xwestina wé de dewam
dikir G ku Kurdan dixwest ku ji bo xwe pék
binin ragihine taca iraqi. Bi rasti, Peyma-
na Sévres (10 Tebax 1920) mafé Kurdan ji bo
serxweblin€ dipejirand (gebll dikir). Ji bo
ku tevlihevi 1i hemi Kurdistané ¢&bd,
$8x Mehmid hat anin Suleymaniyé (Ilon
1922). Wi nema bitené navé "hukumdar"
dipejirand, 1& xwe qralé& hemiI Kurdistané
flan kir (Mijdar). Wi hikGmetek® ji hest
endaman saz Kkir, p{lén posté { yén mall

(*) Encyclopédie de 1'Islam, 1981. Wergerandin, fransizi-kurdi:

rojnama Roji
(tefsil) 1i

Kurdistan ku gelek hiiriyan
ser heml blyeran dide wesand
(Edmonds, A Kurdish Newspaper: Rhozh-i
Kurdistan), di J.R.C.A.S. XII, 1925). Di
24 Kaniin 1922 de, hik{imeta graliyeta ingi-
11zT 0 ya Iraqgé '"mafé Kurdén ku 1li hundiré
sinorén Iragé dijin ji bo avakirina hik{ime-
teke kurdi di hundiré van sinoran de, bi
héviya ku regezén (unsur) kurdl yé&n cihé
di zlitirfn zeman de li ser away& v& hikiime-
té& 4 sinorén wé  sandina niinerine berpir-
siyar bo Begdadé ji bo ku 1li ser péwendiyén
xwe y&n abori (i rézani (siyasi) bi hikilimeta
graliyeta ingilizf G ya Iraqé re bipeyivin
1i hev bén" dipejirand (Edmonds, Kurds,
Turks and Arabs, 312; Rambout, 58-9). L&
z{i nexwesi di navbera Qral Mehm(id G paréz-

Pervin.
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kerén wi yén ingiliz G hin Kurdén ku ji
destelata wi didexisin de derketin. U
planén wi bi Tirkan re &rigén Komara Almani
ya F&déral ku ew necgar (mecblir) kir ku pena
bibe (iltica bike) Serdesté (3 Adar 1923)
derxistin. Wi 1i wé& deré& rojnameke nuh,
Bangl Haq, wegand 4 t& de heta 1930, sala
ku dawiya himayeta ingilizl dit, ma.

Ev rejima rézani ya nuh get rewsa Kurdén
Iragé Dbastir ne kir, Jji bo ku hik{meta
Iraqé xwest ku sagirtén (memir) kurd ku li
navgeyén kurdl diman z{ bikisine { dé&lva
wan Ereban deyne, i férkirina ziman& kurdi
di sazendeyé&n (daire) Bakur de rake. Ev bili
sedema nexwesiyeke ku awayé serhildaneke
vekiri stend, gava ku serbazén (esker)
iraql agir berda gelheya sivil a Suleymani-
y& (6 Tlon 1930). $&x Mehmiid careke din ji
seré tevgeré kisand.

Legkeré iraql nikari bl wé& bisikine
(Ilon 1930 - Nisan 1931) {4 alikariya Al-

manya ku pirr bi higkl ji aliy& gelek
Ingilizan,  bi h&zani di Nigsankeke (not)
General H. C. Dobbs, Komiser& Bilind &
kevn & Begdadé&, de hat rexne kirin xwest;

~

Mehm{id hat sandin Begdad& @ di bin kontrolé&
de ma. Di 1930 de, $&x Ehmedé& Berzan,
xweyiyeke (sexsiyet) ne pirr mutewazin, 1li
gora gotina Longrigg (86, 103), bi serokekil
kurd & hawsé (ciran) re pevgli. Ji bo ku
bédengiyé vegerine, hiki{imet dest bi serreki
zivistani, ku wi jiI alikariya ' Almanya
péwist kir, kir (1i Mumford, Wilson,
Crisis binére). Serhildaneke nuh di
1933-4 de ¢&bli. $&x Ehmed 0 birayé wi yé
cuhan, Melle Mustafa, ku bi awakil lesker?
alf wi kiri bl, 1i Kerk{iké, pasé 1i Suley-
maniy&, di bin rlnistineke kontrolkiri de
man. Di 1941 de, di diréjayiya maceraya
serhildani ku sikest a Resid E1I Xeylani
i ya "Kadroy& Zé&rin" de, $&x Mehmid, ku jé
kelk girti bli (istifade kiri bl) ji bo ku
ji Begdadé bireve, tecrube kiri bl ku
leskerén kurdi rake ji bo ku alikariya
Ingilizan bikin (Longrigg, 295). Di 1943 de
Melle Mustafa Berzani, 1i Suleymaniy& di
bin kontrolé de, ji rewsa gidal (a xwariné)
{4 civaki ya merivén xwe ne razi, di reva
xwe heta zewiyd (erd) Berzan de, bi §$é&x
Latif, lawé $&x Mehmiid, re serfiraz bl G
ala serhildan& bilind kir. Kurdek, Mecid
Mustafa,
kirin, ket navber& ji bo ku tevliheviyé
rawestine. Berzani xwe xwar kir bi mercé
(sert) ku gezayén kurdi bé&n gida kirin, ku
t& de sagirtén kurd, ne ereb, bén danin Q
ku di dawiyé de 1i Kurdistané dibistan G
nexwesxane bé&n vekirin. Ev mercén ku ji

ku weziré Dewleté hati bl teyin

DE &

aliyé NiriSeid, Serok-Wezir, ku heta pék-
anina navgeyeke "liwa" bicarek kurdl . di-
xwest (Longrigg, 325) ji aliyé Mir Ebd El-
Ilah ne hatin pejirandin, G di behara 1945
de, serhildan bi away& xurttirin ji nuh de
dest pé& kir. Kurd gihajtin gend serfirazi-
yén daricav (i lesker sikestinén giran
xwarin. Loma, cardin Almanya hat ku rola
kutahkeré (xelasker) 1Iraq@ G qraliyeta
hasimi bilize. Di dawiya Tebaxé& de, érls
gediya bl. Melle Mustafa xwe kigand Irané,
tevi begeke ji lesker i destkewta (Xenime)
xwe (Rambout, 74-80). Gar ji efserén
(zabit) wil ku baweriya xwe bi sozén hiklme-

t& ji bo buhuriné (efli) ani: Mustafa Xus-
navi, Izzet Ebd El-Eziz, Muhammed Mehmiid
4 Xeyrallah Ebd El-Kerim, di 19 Heziran
1947 de hatin hikm i idam kirin.

Pigtl van billyerén ku gara wan bi zoré
hat ditin, ji welatparézén kurd én Iragé re
bitené& gara xebata dizi ma. U wan ewha kir.
Wan Partl Dé&mokrati Kurdistan (P.D.K.) ku
ber bi g¢ep di¢li ava kir @ du bultenan,
Azadl G Rizgarl wesandin. Di hejmar 2 de
(Cotmeh 1946), eva dawin yekitiyeke ermeni-

kurdi diparazt. Di wé& heyam& (dem) bixwe
de, kolon&l Elphinston, seroké pollsé
bidizI yé& Rojhilatg, ji xwe dipirs? ku

gelo ewé encama (netice) van tecruban ava-
kirina komareke ermeni-kurdl ya Yekitiya
Sovyétl be. Jixwe gava-ku bé&dengl vegeriya,
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Kurdan ji serbestiya ku ji wan re hati
bl higtin kelk girt ji bo ku bi awaki ges-
tir di waré candi de xebaté& bikin. Kovarén
béjeyl (edebl) rojé dit. Diwanén helbestan
i gotarén 1i ser diroka Kurdistan& { Kurdén
kevn &n navdar hatin wesandin. Suleymaniye
bli navendeke gandil ya gelek jindar @i giriis—
keke gelek ges a welatparéziya kurdi.
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Kurdistana Iragé&, ji dema iflana Komaré
(14 Tirmeh 1958) heta 1970, gelek guherti-
nan ditin. Ev komar dilxwesiya germ a
Kurdan, ku bi partiyén din &n rézani (siya-
si) re begdar bl bln xistina qraliyeta
hasimi, rakir. Cara yekemin di diroké de,
Destlira kati (muweqqet) ya Dewleté& v& yeké
Ilan kir: Ereb @ Kurd di vi netewi de
hevkar in. Destlr mafén wan &n netewi di
hundiré tevayiya iragl de dabin (temin)
kirin (bend 3) (1li Orient, N° 7 "s&meha
3min 1958", 191-9 binére). Ji aliyé xwe,
general Ebd El-Kerim Qasim efserén kurd
ku di 1947 de hati biin dalegandin buhuran-
din (2 Ilon 1958) @ izin da Melle Mustafa,
ku ji wé méjuyé (tarix) pena biri bd
Yekitiya Sovyéti, ku vegere Iraqé. Ew 1i

wé& deré di 7 Cotmeh 1958 de bi dilxwesi

hat péswazi kirin (istigbal), 1& hogirén
wi yén penaberiyé di Nisana 1959 de vegeri-
yan. Qasim j& re dergevan&n xweyiyl (sexsi)
{d maleké li Begdadé& dan, G ji bo demeké&, ew
kir amojgaré (musawir) xwe yé& nézik. Partl
D&mokrati Kurdistan ku bidizi bd, di bin
roja mezin de pé&s ve ¢l i, hema ji Nisana
1959, rojnama xwe ya roji, Xebat, ku ji bo
derketina wé izin hati bl dayin, wesand.
Kovar { rojnamén kurdi dewlemend bin QO
ji wé& dem& awayekl rézani, ne bitené& bé&je-
yi, stend (Vanly, 84). L& ev rewsa sahiyé
get diréj ne bl, U tékogina Kurdan ji bo
azadiyé bi awayé xurttirin ji nuh de dest
pé kir, deh salan ajot O bi rawestan O ji
nuh de destpékirinén hergav dijwartir hat
veqgetandin. Meriv t& de gar merheleyan di-
bine:

Zoril - derveyil @ hundiri - ji "pésen-
gé xwebextker" (fedakar) re ne ké&m bin.
Rézana wi ya mizané& di dawly& de herkesi
diji wil derxist, 4 Kurd bixwe ji, ku bi
dilteng® 1i benda bicihbiina sozén ku dereng
dihatin bi{in, di dawiyé de bi g¢ekan diji
rejima wi ya diktatorl rablin. Bi taybeti,
Melle Mustafa seré& tevgeré& kisand (9 Ilon
1961). Ev serhildan get ne &liyl (esiri)
bli, ji bo ku, bi rasti, hemi Kurdén Iraqé:
Gundi @ bajari, ronakbir {i derebe (féodal),

diji Qasim blokek& ava kiri bli. Bersiva
wi pirr dijwar b{i: Dorgirtineke higk a
aborl ji bo birgikirina Bakuré wel8t;
bombardman&n mezin bi napalm ku gund
erzagan sewitandin 4 jin, pir, zarok {

pésmergan kugtin, 18 ku merdblina Kurdan
elektrik kir. Di Adara 1962 de, ew malxwe-
yén (xwediyé&n) béglman &n hemi Bakuré
Iraqé, ji derveyl bajarén mezin ku té de
leskerén hikimet& bi c¢ih bl bln, bin.
Sikestinén legker vi gerré ku stilé wi
bicarek kolonyalist bl z0 negelerl kir.
Serbaz (esker) direviyan yan xwe digihand

dijmin; abor {i bazargani keti blin sifir.
Selpeyek (darbe) hat amade kirin, G Kurd
- ku bé& wan tutist nikari b{i b& kirin -

pé hatin agahdar kirin. Di berbanga 8 Sebat
1963 de, Qasim bi awakl trajik ji meydana



rézanl hunda dib{d {, hema roja din, Kurdan
agirbiriné Ilan kir. Baas 1i Begdad& hikm
stend. L& gava ku Kurdan béaliyiya xwe ani
bira hik{imeté, wé bi pashistinan bersiv
dida. Li gel v& qasé, gotiibéjan dest pé kir
4 heta, di 24 Nisan 1963 de, Kurdan M&mo-
randomeke hiir (bitefstl) ku t& de daxwa-
ziyén xwe digotin pégkes kir (Orient, N° 26
"sémeha 2min 1963", 207 - II). L&, gava ku
hikimeta baasi xwe xurt dit, parlamenterén
kurd hatin girtin, ultimatomeké& ilan kir
(10 Heziran 1963) {, di wé rojé bixwe de,
dijitiyé bi higkiyeke mezin ji nuh de dest
pé kir. Ji bo ku, di v& navberé de, Baas
hikm 1li $amé ji stendi b{i, SGriyan alikari-
yeke xurt da hevaldn xwe yé&n iraqi, bi
sandina balefiran O legker& Yerm(ké. Kurdan
zi eva dawin rakir. Wan bosey&n (kemin)
xwe pirr kirin, binkey&n (merkezé&n) leskeri
i karwanén tegemeni (zexire) stendin U bi
sedan girtl kirin. Leskeré& iraqi, sikesti
(i stlixwar, Icar bi "Dergevané Netewi" girt.
Ew pistgiré hikiimet&, ku hovitiy&n wé diji
kommunist i hemi dijkaré&n hik{ineté protés-
toyan 1i hemif cihan& derxistin, bG. Bi
selpeyeke nuh ku ji aliyé lesker hati bl
pist girtin, General Ebd El-Selam Arif
Baas rakir { heml destelatan xistin bin
desté xwe (18 Mijdar 1963). L& tevgerén
legkeri dewam dikir. Berzani bangl Xaga
Sor a navnetewf kir (Ilon 1963; Vanly,
319-21), 4 Kurdan xwe da ber Papa, bi hin-
ceta (munasebet) gerra wi 1li Zewiy& Muged-
des (2 @ile 1964; 1'Orient, Beyriit, N° 5240
"4 (¢ile 1964"; metn& temam di C.E.K.,
N° 30, 82-8; li Mauries, 95, 96 binére).
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"ji cihana

Ji bo ku, di dawiyé de, ji pirsa kurdl
re care bibine, mar&sal Arif agirbirineké,

‘ku  Melle Mustafa tavil pejirand, bé& ku

ditina politburoyé P.D.K. bibine, pé&s neyar
kir (10 Sebat 1964). Kurdan, ku bi qasi
Iragiyan dixwest ku bina xwe bistinin, ji
vé agirbiriné kelk girt (istifade kir) ku
derveyl re rewsa rast bidin
nasin, bi saya rojnamevanén biyani ku hatin
serdana (ziyaret) wan; teqgemeniyé&n xwe yén
xwarin  ¢ek nuh kirin. Hik{meta Iraqé ku
bi projeyén zayi-miri yé&n yekitiya erebi
xerik bl (mijdl bd), rewsé ewha hist, ji bo
ku wé& bawer dikir ku zeman ew@ hertisti bi.
westabliné rast bike. L& get ewha ne bl, 4
Kurdan, gava ku didit ku 1li daxwaziyén wan
bi awaki ciddi ne dihat nérin, pisti Cotme-
ha 1964, biryar stend ku otonomiya xwe ya
hundiri pék binin. Wan sagirtén sazendeyil
(memirén idar?) di hemi pileyan (derece)
de tayIn kirin, bacan (vergi) danin, di
dadgehan (mehkeme) de dadiyé (edalet) kir.
U, bi taybeti, legskerén xwe ¢étir bigek {
amade kirin. Li ser kongra VImin a P.D.K.
(1-7 Tirmeh 1924), baregayén (merkezén)
gistil, ya soresé (9-10 Cotmeh 1964) (O pék-
anina nuh a Parti (i Destiiré (17 Cotmeh), 1li
Vanly, 227-244 {i 1i metnén: Constitution,
375-6, Loi administrative, 376-7 binére.
Li ser pékanina leskeri, berhem bixwe,
244-8; Pradier, 219-23.

L& agirbirina Sebat& diviya boraneke
(kriz) giran di hundiré tevgera serhildana
kurdi de, di navbera Berzani { Politburoyé
P.D.K. de,ku di brogureke ku di 19 Nisan de
hat wesandin: '"Lihevhatina Arif-Berzani,
asitiyek yan pasvegeranek?" wi itiham kir
ku wi, bi v& lihevhating&, ji amancén soregé
re xiyanet kir. U heta pevglineke xwini 1i
Mawat&, di 17 Tirmeh de, di navbera legke-
rén nahez de derket., Di kongra VImin de,
14 ji 17 endamén politburo - bi hézan?i
Ibrahim Ehmed @i Celal Talabani - ji partiyé
hatin avétin @ 1i Irané pena bir. Ev borana
ku sedema cihétiyé&n ditinan di navbera
téorisyen { réalistan de bi{i, kartékirina
(tesir) w8, 1li gel xerabln&n wé&, 1i
ser biyerén lesker? y&n pasé ne bl (li
Vanly, 218-25; Pradier 203-9, Viennot,
95~111; Arfa, 149-52 binére).

L& nevekiriblina rews& di navbera Kurd @
Iragian de diviya z{ rabe. DI 10 Gulan
1964 de, hikimeta Iraqé Destlireke nuh a
katl (muweqget), ku 1i ser mafén Kurdan
ku bi awaki vekiri di bend 3 ya Destfira
1958 de hati biin pejirandin bédeng ma,
flan kir. Ev yek ji bo Kurdén ku, ji aliyé
xwe, leskerén xwe bé&gek ne kirin ne bi.
Eriga behar® di 4 Adar 1965 de ji aliyé
leskeré iraql hema temam bl (piyade, tang,
balefir), @ di ser& wi de general Ebd El-
Rehman Arif, birayé serok, b{i. Di destpé&ké
de, w8 cend serfiraziy&n navgeyl stendin
(Adar-Gulan) 18, di haviné de (Heziran-
Ilon), serrén xwini di zincira Safin de
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¢éblin. Bajaré pigllk & PenciwIn & tékdayl
(xerakiri) ji aliy& Iraqiyan hat vegirtin.
Di hemiI demé de, gava ku Kurdan cara yeke-
min top bi kar dianfn, Iragiyan gazén bijar
bi kar dianin, 1& wan gsikestinén giran
ditin (4194 kusti, 2201 birindar, 12 tangén
tékdayl 4 5 balefirén ketl). Misir pista
Iraqé digirt (Le Monde, 23 Cotmeh). $erré
zivistang (22 Kanlin 1965 - dawiya Sebat
1966) ji nuh de bi xurtl dest p& kir. Di
1 ¢ile 1966 de, Berzanil Mémorandomeké sand
0.N.U. (Ré&xistina Netewé&n Yekblyi) (metn di
Vanly, 378-9 de). Di 13 Nisan 1966 de,
marésal Ebd El-Selam Arif di gqezayekl héli-
kopteré de mir. Birayé wi, general, di cihé
wi de, 1li ser& Dewleté hat bijartin. Di
roja v& miriné& bixwe de, &riseke nuh dest
pé kir ji bo ku serhildané bicarek rake.

Ev serr, ku ji 12 Nisan heta 15 Heziran
ajot, bi hézani di Guland de bi serré
Rawendiiz yan Hendirin navdar b{i, "Verdun'2&

Kurdi'", weka ku sahidek, R. Mauriés (171-
213) jé& re digot, @ ew bl sikestin ji bo
Iragiyén ku 1li gel bikaranina mezin a
napalm, 1056 kusti, 476 birindar, 600 milis,
"Siwariy&n Selahiddin", 1i derveyl serr {
destkewteke mezin hunda kirin. Kurdan, ji
aliyé =xwe, bitené& 38 kusti @
hunda kirin. Li gel 1lanén serfiraziyé,
pisti agirbirineke ku ji 15 Hezirané ji
aliyé& hik{imeté hat xwestin, lihevhatineke
ku ji aliyé& serok-wezir Bezzaz hat gotiib&j
kirin (di 28/6/73 de mir) di Heziran 1966
de hat imza kirin (Vanly, 379; Viennot,
Thése, II, 189-92). Bi rasti, hin bendén
vesart? hin otonomi ji Kurdén Iragé re
dipejirand. Arif 1II ¢li serdana Berzani
(28 Cotmeh) ji bo tecrube bike ku 1i hev
bén, ji bo ku baregay& sereki yé iraql ku

ji "plan& Bezzaz" ne dilxwes bl hertisti
dikir ku wi ték bide (xera bike). Ji nuh
de, pirs diréj 4 giran ¢ln. L& sgerré

israili-erebi y& 5-11 Heziran 1967 diviya
kartékirina wi 1i ¢end welatén ereb, ango
1li Iragé ji, hebe. Li wé deré, selpeke nuh
(17 Tirmeh 1967) bicihbiina Ehmed Hesen El-
Bekr weka seroké Komaré dit. $elpeke duye-
min (30 Tirmeh 1968) di dG wé de hat. El-
Bekr hemi destelatan stendin 4 diktatoriya
baasi '"Dergevané NetewiI" y& xwe ku di 1963
de get biraninén bas ne histi bln jinuh de
bi c¢ih ani. Dema ku Kurdan héza xwe ya
maddi G manewi digirt G bi vekirina 300
dibistanan di 1968 de di waré férkirina
pésin de cehdeke mezin dikir, hik{imet bi
Kurdén vegetayi re dilfzt, zaningeheké
(bi ziman& erebi) 1i Suleymaniyé G "liwa-
y&" nuh & Dehok& 1i ba Kurdan ava dikir G
get nebe ji nuh de destpékirina dijminayiyé
amade dikir. Di destpé&ké& de, ¢end léxisti-
nén piclk ¢&bln, pagé serr di Nisané de 1li
dora Koy-Sancaké& dest pé kir. Leskerén
iraqf diviyan bajarén Kela Diza, Penciwin,
Gwarta berdin; pasé&, di Hezirané de, desté
xwe avét gelheya gundi ya destén Erbil,

Halabca {i Badfnan&, @ rezan bi napalm @
»

85 birindar

NAEQTNAIES
agagillgapd Loal alpati daad

(ol ayiitagian phus @uulitlayiliashad)

asid sulfurik av dan. Di Tirmeh& de, koléra
li Kela Diza xuya bl. Di Tebax& de, nijad-
kujiya (getliam) Dakané&, 1li S$é&xané&, b{. Di

¢ile de (5/1/1970), 1'Express ilan dikir ku
di navbera Ilon { Kanin 1969 de, Kurdan
érisa iraql bicarek rawestandi b{; 151
balefir di ses mehé&n dawin de hatin daxis-
tin. U0 di Gile 1970 de, rejima baasi gotii-
béjan bi Berzanif {i politburoyé wi re dest
pé kirin. Delegasyoneke kurdf, di bin sero-
katiya Dr. Mehmd Osman de, ¢d Begdadé ,
di 11 Adar de, lihevhatineke ji 15 bendan
li Nawperdané&, 1i Kurdistané&, di navbera
herdu aliyan de ji bo rawestana serreki
neh salf, hat imza kirin (metn di Kurdish
Facts, Sebat-Adar 1970 de). Kurdan otonomi-
ya xwe ya hundiri {i serokatiya-alikar a
Komaré stendin. Zimané& kurdi dibli zimané
fermi y& duyemin & Iraqé (metn& erebi di
El-Cumhiiriyye, Begdad, N° 704, & 12 Adar

1970 de; metné ingilizi di Kurdish Facts,
Sebat-Adar 1970 de; metné& almanf, Nebez,
Kurdistan, 232-5). Pénc Kurd wezir hati

blin teyin kirin, buhurin ji her du aliyan
hati bl Ilan kirin. C&jné&n mezin v& biiyers

piroz kir. L& hemi pirs ne hatin rast
kirin: Tecruba kustina Melle Mustafa (29
Tion 1971), tevlihevi 1i Sincaré (havina

1972), gotlib&j 1i ser dayina zewiyén Kerkii-
ké pistl xwemaliya sirketa I.P.C. (1 Hezi-
ran 1972). Di Hezirana 1973 de, Bangek ji
bo Kurdistana Iraqé&, ji bo bicihanfna 1li-
hevhatina 11 Adar 1970, ji aliy& tevayiyeké
4 Afrika Res hat wesandin (Le Monde, 15
Heziran 1973).
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KURDEN SURIYE U LUBNANE

Ji derveyl ¢end malbatén mezin O merivén
wan ku bicarek erebbliyl ne, weka Beraziyé&n
Hema, begén Akkar, serokén dirzi yé&n Cumbu-
lat (Can Bolad "Can Pola'"), Kurdén Siriye
4 Lubnané rewistén (exlaq) xwe yén ray?l
(esli) paraztine, 1i gel ku hin ji wan 1i
wé deré ji gend sedsalan, i bé glman beré
hatina himayeta fransizi, bi cih blne. Wan
hema tu pirseke rézanl ji destelata himaye-
t& re dernexist { kari bli tevgereke ¢andi
ya pirr ges pés de bibin. Pareke wan a
fireh di pésveglina aborl ya Ceziré de hebi
(Rondot, Les Kurdes de Syrie, 94, 99; A.
Mu'awwad, El-Ekrad fI Lubnan we Slriyya,
BeyrQit 1945). L& zoriyén rézani di bin
rejimén cih& de, ji 1957 G plana "Pista
erebi" (1963), derketin. Pasé&, bi behana
Gareserkiriné (réforma ziral), zewiyén
gundiyan hatin stendin, O 120.000 Kurd ji

netewahiya (cinsiyet)

4 bi vi awayl wan mafé
zarokén xwe dibistané&n Dewleté&, pejirandin
di nexwesxanén dewleté de hunda kir. Hemi
pirtik 4 muzfka kurdl hatin gedexe Kkirin.
Navén gundan hatin guhertin {4 d&lva wan
navén erebl hatin dayin  t& de Ereb délva
Kurdén ku hatin gewirandin hatin bi cih

stiri hatin xistin,
sagirtbliné, sandina

kirin (I. C. Vanly, Le probléme kurde en
Syrie, 1968; 1i Mun. Talib Hilal, Dirasa
'ela Muhafazat El-Cezira min el-newahl

el-qewmiyya wel ictima'iyya wel siyasiyya,
1963, wesandina I. C. Vanly, 1968); nivis-
kar bixwe, La persécution du peuple kurde

par la dictature du Baas en Syrie, Amster-
(Th. Bois)

dam, Cotmeh 1968.

Diimahi heye
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DESTANA SiYABEND 0 XECE U CAPA BIiYANI

Gava neteweyek dikeve bindesté& neteweye-
k&, her tistén netewa bindest 1i ber lingén
zordaré&n netewa zordest di¢in. Geld Kurd ji
nav gelé cihan& bareki giran O sitemeke
neadamti (1), di vi war? de, bi para wi
‘ketiye. Ziman j& hatiye birrin, hati (2)
bi netewén zordest maye, c¢and {i folklor
hatine i téne binax kirin, dizin @ heriman-
din, diIrok hatiye berivaji kirin, welat
hatiye parve kirin, { namlis i mal hatine G
téne talankirin. Armanc, bé& gliman, jé& ewe
ku x8r-bérén welaté Kurd, Kurdistan&, bido-
$in O bikurritin.

Berxwedana gelé Kurd ji, helbet, 1i
hembera wan sitemkariyan ne a nigmiriye
(3). Berxwedan 1i diji herdu aliy&n gewsan-—
ding&; ¢inayetl O netewl, a gese i roj bi
roj gumreh dibe. Raste, Iro, em wek ku téye
xwestin 1i folkloré& xwe xwedl derneketine.
Ev yeka hané& ji pir sedeman hatiye. Weki-
din&, ez bawerim lawén gel &n mandé dé& vi
kari bas bi seri bikin.

Destana "Siyabend G Xec&" tu glman 1i
ser nine ku ne a Kurdi be. Di Kurdistan&
de, destana "Siyabend { Xec&" destaneke
navsere (4). Ji c¢apa biyaniyan bi navé
"Siyabend @i Xec&" du pirtlik ketine desté
min. Yek a E. EbQi Zira' (5) e (i a dinéd a
Hiwanis $Iiraz (6) e. Herdu pirtdk, bi
rastl, dilé mirov tirs dikin, nemaze a
E. Ebl Zira'. Ez, di v@& gotaré de, dixwazim
wan herdu pirtiikan beramberi destana "Siya-
bend G Xecé&" a folklori bikim. Min destana
folklori ji devé Ehmedé Né&sir (gundé S.
Ciyayé Kurménc), di sala 1985-an wergirt
(Celilé Celfl jf ji dev@ wi destana "Siya-
bend G Xec&" girt. Hén ew gap nebiiye).
Teve (7) beramberkiriné, ez dikim té&bini {
rexneyén xwe, li gora nérina xwe, li ser
wan herdu pirtlikan diyarkim.

E. Ebli Zira' - gotiné& naxwaze - xwestiye
di saya gelek nav, derew { tigtan de nejad-
perestiya Erebén zordest bipecine {i avsfine-
k& (8) ¢8ke; ji xwe re bi talde (9) ke,
G xwe pé& vesére. MBrikl wek ku mejiyé wi

(1) Neadamti: Nemirovani.

' Navser: Navdar, binaviideng.

(2) Hati: Mirat, wereset.

Amed

xwestiye bi destané€ listiye @ nivisandiye.
H. $iraz jiI xwestiye né¢iré di ava herimi
de bike. WI jI, helbet, wek ku wil dil
kiriye destan nivisandiye. Herduyan ji
viroziva neguhartina destana folklori di
pistil guhé&n xwe re avétiye.

Eger mirov, bi rastl, bala xwe hiir bide
pirtika ku E. Ebl Zira' nivisandi, mirov
wi di pir ciyan de digre. Péna (10) ku wi
ev destane nivisandiye, mirov hest dike ku
ew hingé qgey nli ji déya xwe bibli, (4 her
bliyerek& bi nav, bi sinor G bi dirok tev
ezber Kkirine., Di pé&sgotina pirtlka wi de
ev xwes diyare. Di wir de, ew bi xwe distré
0 bi xwe jI tew dike (11). Ji seré& destané
ra (12) ku tu digih&ji biné& destand E. EbQ
Zira', di tala xwe re, blyerén wé dir&j
kirine, pan kirine, fireh kirine, vezelan-
dine, G sor té&de pir kirine O lihev antne.
Heta ku ji wi hatiye gemara mejiy& xwe
xistiyé ye; b& ku rlimeta destana folklori

bigre. Bi kurti, ez dikim serektirin tébini
0 rexneyén ku min di pirtika wi de derxis-
tini, diyar kim:

(3) Nigmiri: Jar, lawaz, sist. (4)

(5) E'11 Ebd Zira', xull 1li seré te be hey dara Be'ivé,
Siyamend G Xec, belavokén Dar el-Kitab el-Erebf, Striyé 1986.

(6) Hiwanis $iraz, ¢iroke-

ke Evini, Sanogériya Siyamento (i Xeca Zar&, wergerandin bo Erebi: Nizar Xelill, belavokén

Dar Sivan, Beyriit. (7) Teve: Digel.
(10) Pén: Gav, dem, kat.
ne O mor dike. (12} Ra: Heta, heya.
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(8) Avsln: Malkek ji giqli G pf¢én daran t& ava
kirin. N&g¢irvan wé ¢& dike ku xwe t&de vesére da ku nég¢ir wi nebine.

(9) Talde: Sitar.

(11) Bi xwe distrg G bi xwe jI tew dike: Bi xwe ji xwe re 18ti-



1- Ka gavikén (13) van gotinén wi yén
jérin?:

a) Ev bl 600 ( hinek sal ev destane di devd
¢irokb&jan de diji (ripel 6).

b) Kurd dibinin ev destane a v& heyaméye:
1100-1500 z. (riipel 8).

c) Ev destane digih&je dawiya dewleta
E'basi (ripel 8).

d) Ev destane hemdema talané&n Teter
Mongol 1i ser geléd Erebe (1232-z.)
(riipel 8).

2—- Ji devé ké ev destane wergirtiye? Ji ku
ye? Li ku r{din&? Wi zinhar (14) ew
hewal nedane. Tené& gotiye: "Ev destane
wé bi navd min - ne y& keseki diné -
were nisan kirin". E. Ebl Zira' cawa
destan bihist? (Cawa zani b(? Bégavik,
gelo, ¢édibe?

3- Pistevaniya &lina Ereban ji Kuyrdan re 1li
dij1l Osmaniyan (i destgirtina wan di ser
seré Kurdan re ji layeki de, @ biratiya
Misilmani® ji layé& diné de, gelo ne -avsiin
be ku ew pé zordestiy@&n Erebén nejadpe-
rest dipeg¢ine? Wi daye xuyan ku ne ji
Ereban bliya Sultan Hemidé& Tirk wé& Kurd
talan bikira. Di destana folklori de
navé Ereban, di vi waril de, kok (15)
nine (ripel 89-112).

PR ~ A n oA ~ 6- Qeder di destana folklori de cara yeké
4- E. Ebl Zira' seré destané (i biné destané derdide (17) @i cara dawiy& vedixwe (18).

ji felsefa misilmani, gotinén Qurané, Qeder di pirtika E. Ebd Zira' de, bi
dengkirinén Péxember {i hwd. pirtlka xwe
jé dagirtiye. Ev tistén hané hemi ji ber
xwe derxistine I bi destané& ve gemitan-
dine (16) da ku mejiyé xwe yl olperest
O kevneperest pé tér avde. Destana folk-
lori, di vi waril de, ji pirtlka wi eih&

careké dernade i tu h&z jé& xurttir 4
gewretir nine. Li v& der&, wi destan 1li
gora biIr-baweriyén xwe yén Misilmani yén
hisk guhartiye. Olperestiya wi ya koravi
nehistiye ku ji rlmeta qederé dakeve 1
j& kém bibe.

dibe.

5 Pesinandineke ji ber xwe, yeke bd&tir 7- Nigarkisandina Qederé& di pirtﬁ?a Wilde
métafiziki, daye Qederé&. Di riipela (106- a bé bend 4 rade ye. Ra ku wi kariye
107) de dinivisine: "Karé min - Qeder Qeder bilindtir kiriye, mezintir kiriye,
dib&je Siyabend - bi awaki gisane ye, xurttir kiriye, =zanatir kirhiye 4 h.w.d..
golayitir @4 hésantire ji y& tekane. Di Di riipela (109) Qeder dibejeASiyapendi
gunehkariyén gisane de ez mileteki an "Keké Siyabend, xem nake. Ez biime birayg
neteweyeké 1i dijl yeke diné& dih&vojim te. ¢i xem bigih& te, digih& min ji. ¢i
ta ku yek & din& qirr dike, G, 1li vé te sa bike, min jiI sa dike ... Tikaye,
deréd, ez ji bi xwe 18 s&r dikim". Gelo tu ji ber min tisteki veneséri ....
gunehkariyén gisane hene? Di cenga dengke, kek& Siyamend ...".

Sedam—-Xoméni de, herdu gelé&n Iragé G
Irané a gunehkarin heta ku Jji herdu
seriyan bi hezaran mirov dikevin
dimrin? $&niyé& Hirosima { Nagasaki a

Heger Qeder her tigte, g¢ito ne yiI
agehdare ku Siyamend 1 sitembare? Ev
¢i dijayetiye?

gunehkar bln ra ku teresén Emeréki y&n 8- E. Ebfl Zira' pirtika xwe bi naY§ "desta-
impiryalist bi bomba etomi ew sewitan- neke efsani" nisan kiriye. EVAJl a}lzekl
din? Ev yeka hané eskere xuya dike ku de. Ji aliy@ din& de, wi di p@sgotiné de
E. Ebll Zira' dixwaze berjewendiyé&n gotiye ku ew xudan€ v& destan& ye. Diya-
¢inayeti bincil bike @ vesére; ango re E. Ebli Zira' 1i b&ka HOMER bi nérine-
xuliyé di nav cavé gel de wer dike. ke sas dige. Di heyama Homer de waqasi

zanin ne wekl niha pésketi bl. Bi ser vé
(13) Gavik: Sergav, j&der. (14) Zinhar: Yekcar, kok. (15) Kok: Zinhar, bi carek&. (16)

Qemitandin: Lezigandin. (17) Derdide: Zirar dike, dixisir. Derdan: Zirar, xisar. (18)
Vedixwe: Biserdikeve, kar dike. Vexwarin: Karkirin, serketin.
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gisl de, disa Homer da ye xuyan ku wi
destanén =xwe (Ilyad, Aneyad) ji devé
gel wergirtine G 1li cem xwe neafirandi-
ne. Ev ¢i nanokl ye? E. Ebl Zira' nego-
tiye destan ji k& wergirtiye, navé
pirt{iké daniye ‘"destaneke efsani",
1li ser xwe bi nav kiriye; digel mérxasi-
yeke helbestvani, torevani, pexsane, Q
efirandin? di pirtlka xwe de c¢ékiriye.
Gelo ew tistdn hané dikevin seriyan?
Destan bi xwe neynika rews, ponij G jiIna
gelane. Nabe kesek di tala xwe re bigu-
hére, pé billze { xwe 1& bi xudan ke,

9- Evgas navén kesén destang&, dirok {i ciyén

bliyerén wé& ji ku anfine:

a) Xec bi s& sala ji Siyabend biglktire.

(ripel 53).

b) Siyabend bi s& salan ji 818 bi dirket

(ripel 60).
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e) Estane (Istenbiil)

(19) Nihad: Wujdan,

c) Nivé dudiy& ji meha avdaré (ripel 11).

Siyabend { peyayén xwe c¢fine Nisé&bind
(rlpel 101).

29 Nisan 1070 (ripel

112).

Salih axa, Mihdin axa, Nfra, Narg,
Rihan, Hemid, mela Cim'a, Ibrahim, pés-
niméj $ehab, Ebdil Rezaq axa, sultan
Resad, sultan Hemid, mela Ebdil Selam,
Mir Me'n, Mir Wesab, Sidqil axa, O h.w.d.

Evgas nav, c¢iI @ dirck di destana
folklori de dernakevin. Bi taybet?i,

dirok kok di destanan de nine.

demir.

wi

evini,

Karé Hiwanis S$iraz jiI ne ké&mil y& dinéye.

jT navé pirtlika xwe daniye: "gIrokeke
Sanog@riya Siyamento U Xecazaré",

Mirov wé pirt{iké bixwine, kok béna sanogé-
riyé nade. H. $iraz jiI di tala xwe re desté
xwe weki dil xwestiye diréji destana '"Siya-

bend G

Xec8&" kiriye. Va ez li jér rexne 0

tébiniyén xwe derbareyi pirtika wi de ji
diyar dikim:

1-

H. $iraz Siyabend, di pirtlka xwe de,
kiriye Ermeni {i Xec kiriye giza Kurdeki
axe. Di destana folklorl de, Siyabend

kuré réncbereki Kurde, ne yi Ermenfiye.

¢irok&n destana folklori diri yén H.

Sirazin. Wi hundiré destané ji bini de
guhartiye @ bi rengekl teze O niijen
nivisandiye; ango, nézikiI an jI 1li ser

nérinén &kolén vé sedsalé nivisandiye.
Gelo 8kolén niha 1i ku { destan 1i ku?

Di pirtika xwe de, ji min ve wer té&
xuyan, H. $iraz bi rengekl nisane xwes—
tiye ¢8ra rewsén reg ku 1li ser Ermeniya
de hatini bike. Disa bi awayekl negendl
i nigsane xistiye stoyé Xurda bi navé

‘begeki Kurd. Dirwelati { kogkirina Erme-—

niya bi rengekl ne eskere, di pirtdké
de, ji Kurdan de hatiye zanin: "... bavé
Xecé, we Kurdé axa, Siyabend, sivané
Ermeni, digewtine @ dibé&je: "Ciyayé
Sipané ne yé& te ye, ne ji peravé Behra
Wangé ... ", Siyabend 1li ber peravé Behra
Wané rddine, hé&stiran dibarine { dib&je:
"Bi xatiré we, Sipan, bavé mino. Behra
Wang&, déya min&. Bi carek&, em ji hev
cuda bln ... Bi xatiré te, tu jI, dil-
bera miné (Xec). Bila bavé te bizane,
ku ¢i ¢&bibe ez vegerim. Xewa mérxasan
di bin sitemé& de nayé .... " (ripel 30).

"... Bihare, Xec derketiye desté {
di dilé xwe de bi Siyamend re dipeyive:
Wax 1li min&! wilo mirov ji behré, déya
xwe, O ji ¢iyé&, bavé xwe, bi dlrdikeve..
eger tu naxwazl ji bo min vegeri, ca ji
bo behra Wané& vegere ... evindaré Dbé&
nihad! (19) Te ¢awa Behra Wan& Qi giyayé
welaté xwe ji bir kirin?..." (rlipel 33).

"... li vegera Siyamend bi gev bo welét,
hawar {4 fixana yekl dikeve guh&n wi péna
ku néziki geliyeki tarl dibe: Dizan
bigrin. $ira diksinine me. Keriyé pezé
me ji me distinin. Bidine dfi..." (r{ipel
41).

"... Siyamend péz vedigerine O kal
dixwaze pezekl ji wi re serjéke, Siya-
mend dibé&je: Na, bila bimine. Mirazeki
min heye. Bila bimine ta ku ez vedi-
gerim" (r{ipel 45).

",.. Siyamend ji cem kalé vedigere,
hildikse ¢iyé O distré: Hiv dibin ewran
de wenda bl ... " (rlpel 47). .



",.. Siyamend distré: Keriyé pezé& min
standin. ¢iyay& min ji min standin. Seba
hezkirina qizé, desté min kirin sindi-
y& (20)... Xec&! &n ku dixwazin h&viyén
min biqurig¢inin, weki bavé te, pirin..."
(riipel 59-60).

"... Siyabend ji giyayé& Sason& dadi-
keve Bingolé {1 distré: Kengi biyani wé
koca xwe ji @iyayé Sipané& barkin..."
{rlpel 63).

... Siyamend 1i ser biraninén Ciyayé
Sipané didagiri: Beg! berxé min I biha
ji min stand ... Kengl ¢iyayé& Sipané 1i
min vegere ... " (r{ipel 66).

",.. Gava ku Siyamend tirkevané xwe
rahist O da pey gayé& res da ku bikuje
birayé begé zavé xwe di pist zinaran de
vesartibii ku tola biray& xwe, zaveyé
kustl, ji Siyamendé ku destgirtiya wi
revandil, bistine ... " (rlpel 100).

",.. Gava ku Siyamend gay& res avéte
erdé, xengera xwe derani ku dilé g@
derxine @ ji dilbera xwe re bibe, ji
nigkavde, hey wax! ga girgin bG, an
tirekf nli hate avétin G 1li Siyamend
ket?... " (riipel 103).

Gelo mirov k{irk{ir bala xwe bide van
degén ku min ji pirtlka wi wergirtini,
dé ¢i bib&je? H. $iraz, gelo ne xwestiye
ku di pirtiika xwe de ¢éra nakokiyén
sfnorf di navbera Ermeniya U Kurda de
bike? Bi rasti, ev tistekl nexwese i
niviskarek? mina wi re. Herdu welat?
me, Kurdistan @ Ermenistan, ji aliy®
réjimén Tirkan de hatine dacir kirin.
¢i péna ku serbestiya Kurda G Ermeniya

pék bé&, hingé, wé gavé, mirov dikare

céra késeyén (21) wiha bike. Gelo, base
em herdu gel 1i ser tistekl b& heyin
bikevine gewriy&n hev G dijmin rihet-
rihet me ji hev - wekil beré - bidize,
me sist bixine G plg¢ bike? Gava ku H.
Siraz Siyamend kiriye sivaneki ermeni
i1 Xec kiriye kega Kurdekl axe, ango
wl xwestiye bibé&je ku dirwelatiya Siya-
mend (gana gelé Ermeni) bi desté begén
Kurdan bl. ¢i maldarén gelén bindest
hene bi gelemper? destmistikén (22)
maldarén gelén serdestin ji bo ku ber-
jewendiyén xwe yén giInayeti biparézin.
Maldarén gelén bindest dlviké&n maldarén
gelén serdestin O maldarén gelén serdest
(8n zordest, ¢i 1li Rohilata Navin, g¢i
1i Efriga, ¢i 1i Emerika Latini) dlvikén
imperyalistane. 1Ica, bi vi awayi, meri
dibine ku hén maldarén me yén Kurdan
diivikén ddvikane; ango, dlvgilkin. Div-

¢ilk, eger ne a gelfiros, welatfiros Q.

xwefiros bin, serbestiya pékanina ber-

SIYANA KURDAN

HET LEVEN VAN DE KQERDEN

jewendiyén wan wé were birrin. Em diza-
nin hin begén me y&n dlvgilk wé kustar-
geh ji Ermeniyan re g& kiribin ji ber
ku ew ji aliyén zordesté&n Tirk de diha-
tin ajotin. Bi taybetl maldar&n Tirkén
zordest didane téla cihé&bilina ol& ¢i ku
Tirk O Kurd yekol bln @ Ermeni File b{n.

Ev yeka hané& nah&le ku em bib&jin guneh&
gelé Kurd e. Tu hukumet 1li Kurdistana
Bakur ji begén Kurd re peyda neblin heta
ku Ermeniya bigewsinin 0 ji Ermenistan&
bigewtinin. Pirek ji Kurdan @i ji Tirkan
ji Ermeni ji kustargeh&n ku bi desté
zordarén Tirk de dihatinil kirin, paras-
tin. En ku Ermeni c¢ewisandini maldarén
Tirk &n zordar bidn.

A rast ji H. $iraz re, péna ku desta-
né diguh&re bere bavé Xecé bikira Tirke-
ki axe, ne bikira Kurdekl axe. Kurdén
me yén axe yé&n dlvgilk di wé demé& de
- gotin& naxwaze - Jji bo parastina axa-
tiyén xwe w8 gelek pisi kiribin. Em yeké&
dib&jin O yek& nab&jin. Em, 1li v& deré,
helbet ¢éyiyé&n axe { xanedan&n Kurd én
ku doza serbestiya gel (G welét kiribin,
navéjine pist guhén xwe. Kurdan tucari
meramén xwe tineblin ji axa Ermenistané
bibirrin i bi ser Kurdistan& ve xiInin.
Meram&n birrind { zepkiriné di seré
réjimén Tirk de hebln. Hiva Ermeniya
- ne weki H. $iraz gotiye - kete bin
ewrén réjimén Tirk &n zordest, ne begén
Kurd &n dlvgilk...

-

Siyamend, Sivané Ermeni, dibéje:
"Kengi biyani koga xwe ji ¢iyay& Sipané
barkin?". Gelo yé&n biyani kI ne? Tirk
bin an Kurd bin? Ji seré pirtika wi G
ra dawiy& zinhar gora "Tirk" té&de nine.

(20) Sindi: Qeyd. (21) Kése: Mesele "bi fransizi: question, cause". (22) Destmistik:

.Alet, tist, adet "bi fransizi: moyen".




Li gora pirtlika H. $iraz, bavé Xecéd
Kurde G Siyamend 1 Ermeniye. Bavé Xec8
Jji bo nedana Xec& Siyamend gewitand G
biyani kir. V&ca, em dikarin bib&jin,
di gavé $iraz de, &n biyani Kurdin.

4- H. $iraz mirina Siyamend di dawiya pir-
tiika xwe de neqendi dih&le. Mirov nizane
hele gay@ res Siyamend di jér wer kir @
ew kust, an tiré biray& =zavay& kusti
ew gére jér kir G ew kust. Di vé& derd
de ew dudilil dike G newére biryara xwe

bistine, g¢ima ku "biray& zavey& kugti"
sana Kurdaye { "gayé res" sana Qederé
ye.

5~ H. $iraz di guhartina destané€ de avsiinek
Ji xwe re ava kiriye ku meram {i mebestén
wl p& neyé&n naskirin. Avahiya avsiina wi
késeya ¢inayetl ye di navbera derebegé
Kurd i xezané&n Ermeni G Kurd de: "...He-
valén Ermeni G Kurd, pistl ku Zarebeg
(bavé Xec&) ew ji bo Siyamend gewitandin
sond xwarin: Siyamento, em a sondxwar?i
ne ra ku em a xwesin em nah&lin miyek
Jji poré te tigtek pé& were. Kurdé xezan
birayé Ermeniy& xezane..." (r{ipel 59).

¢ima H. $Iiraz zinhar navé Tirkan nah&ne
ser zimané xwe? Gelo raste niviskareki
pésveri destaneka geleki 1i gora nérin,
mebest O armancén xwe, di taldé berberiya
¢inayetf di navbera axey&n neteweyeké

xezanén wé neteweyé {I neteweya xwe, bigi-
hé&re? Ev avsiin, mixabin, ber ¢i digre?

(23) Babeteki: Mewdd'i, objectif.
derbasbiin&: "Période transitoire'.
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Pigtl ku min t&bin? { nérina xwe derba-
reyl wan herdu pirt{ikan de dan, ez& niha
analisfsa xwe 1li ser destana folklori pés-—
ké&s bikim. Berl analisisé ez dixwazim
bersiva ev pirsa giring bidim: Evgas rexne
min 1li ser wan herdu pirtkan dan, gelo,
rindiyén wan jiI tine bin?

Gava ku niviskarek bixwaze destaneka
gelekl ji nl de binivisine ré ji her kesi
re vekiriye. WekiIdin&, p8wiste armanc 0
meramén wi li pist wé ducarekiriné a babe-—
tek (23), mirovani @ dadmend bin, ne ku
niviskar hati @ folkloré& geleki bihermine
G berlivajl bike. Gelek niviskara berhemén
hev ducare kirine weklI $&kispir, Goté,
Kiristofer Marlo, Meksim Gorki @i én din&.
Ica, guhartina destana "Siyabend @ Xec@&"
1i nik E. EbG Zira' 4 H. $iraz bi tonek?
taybete. E. Ebi Zira' di pirtlka xwe de
zihér xistiye nav hunguv. Ew misilmaniya
xwe - diri a folklori - ji me re sgirove
dike, @ xuya dike ku &lén Ereb, eger,
destén xwe di ser Kurdan re negirtana,
sultan& Hemidé Tirk wé& sineka giran ji
Kurdan re ¢é&kira. H. $iraz jiI xwestiye
dirwelati ( gewsandina Ermeniya @ zepkirina
Ermenistané ji layé ré&jimén Tirk de bixe
stoyé begén Kurda. Gelo rindiy&n van herdu
pirtlikén hané 1i ku man?

Dawi, ma ez analisisa xwe ji destana
folklori re diyar kim. Min bi xwe ji devén
Girokb&jan guh&n xwe daye du-s& cavikén
vé destané. Ew gavikana pir né&ziki hev
blin. Analfsisa min derbareyi gavik& E.N. de
ye. Ez naxwazim dakevim bliyerén destané
bi hirgili diyarkim. Tené ez dixwazim biné-

zikayl xuya bikim ku ev destana a kijan
gerxé ye; bé& ku ez xwe dirokzan bibinim
wekl hinekan ji ber ku dirok di destanan

de dernakevin.

Destana "Siyabend U Xec&" qlza gerxa ku
péwendiyé&n maldari, di Emperetoriya Osman?
de, nli ava dibln, 4 y&n derebegi nii bere
plgbliné dirizini. Sé&wiblina Siyabend @i nav-
kirina destané bi navé "Siyabend {i Xecé&"
sana blina maldariy&ye. Siyabend ketib{i nava
du agiran: agiré maldariyé i y& derebegiy8g.
Derebegi hat G ol bi xwe re ani. Maka (24)
felsefa olperestl derebegiye. Maldari pére
gihist, 1i diji felsefa derebegl rabl
ser lingén xwe {0 1li ber xwe da. Berxwedana
Siyabend 1i dijI Qederg sana vé& yekéye.
Destana '"Siyabend { Xec&" girédayl gava
(25) ku maldari nfi seri dida G sin dihat,
i derebegl nlt bere kifikbfin& digi; ango,
gava derbasbiiné (26) ji derebegiyd bo.
maldariyé,

Siyabend baweriya xwe bi koné feleké&
nediani. GOman { sewda wil - weki Hemlé&té
$8kispir - ku koné& felek8 heye, an na.

(24) Mak: D&. (25) Gav: Dem '"période". (26) Gava



~

Véca, meraga wi ku bigih& kon& felek& {
ew sewd O glman ji seré& derkevin. Qeregét-
ran (Qeder) ji wil re dib&je ku felek heye.
Ew dibé&je: Na, nine. Ka raberi min bike?

Siyabend lawé réncberekl Kurde (Ehmedé
Silémané Lequt) { Qeregétran lawé& begeki
Kurde (Hesen beg). Felsefa bega dibéje:
Felek heye . a réncberén ku n{l dikirini
bibin maldar, dib&je: NiIne., Gava ku Siya-
bend beré xwe dide Xana Henteré ji bo ku
hiir-mirinl xwe bine da ku ew  Xec bi mal
bibin, Qeregétran 1i ber Xecé datine. §end
gava bi dir dikeve, disa Siyabend vedigere.
Baweriya wi bi Qeregétrén nine ku 1li ber
Xec& deyne. Di pé re, Siyabend 1lingén
Qeregétrén dike sindiyan, bi darek& ve
giré dide U dige. Heta ku ew ji Xana Hente-
ré vedigere, &la $ik&k Qeregétran kustin
Jji bo Xecé& bibin. Siyabend dibine ku cgavekil
Qeregétrén hatiye girtin ( cavek vekir?l
1i héviya wi maye. Di kustina Qeregétrén

(27) Berberl: "Conflit". (28) Loma: Lew.

de, maldar dibInin ku Qeder tigteke bi
desté& derebegan peyda bliye I mirov kare pé
bawer neke, jé netirse (1 ji seré xwe bavé-
Jje. Ew gavé vekirl ji sana ku &dl derebegl
dimre 4 1i h&viya ku maldari ci bigre.

Mirina Siyabend di dawiya destané de ew
JI Qeder e. Ma g¢ima Siyabend bi Qederé
bawer nake i bi desté& Qederé dimre? Péna
ku péwendiyén derebeg? nli kifiki diblnt
0 y&n maldari nl ser? didan, derebeg hén
a li ser lingén xwe bln O ji maldara di
wé caxé de, bi héztir bin. Li v& deré
teseya civaki-abori ya maldari ji ya dere-
begl jartir I gelstire. Gava ku berberiyek
(27) di wé& tezebiné de dinavbera derebeg
i maldaran de peyda bibe, helbet, aliy8
derebegan; ango, felsefa wan dé& bi serkeve.
Loma (28) Siyabend ji, 1i dawiy&, bi desté
Qederé dimre. Destan bi xwe berxwedana
maldariyé 1i diji derebegiyé ye da ku 1i
sona wé kulavé xwe réxe erdé.
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D.— Tu Kkari

B.-

D.-

HUNDERMENDEN KURD: BRINDAR

Derwés

cend gotinan 1i ser Brindar

béji?

Brindar di sala 1964 de 1i gundeki

Nisé&biné hatiye din&. Di navbera salén
1976-=77 de té&kiliya wil bi tevgera
soresgeri re ¢&b{i {1 giha zanina heblna
xwe (i welaté xwe. Pigtl 1978 dest bi
nivisandina helbestan kir {4 di 1979 de
kasetén xwe wesandin. Di sala 1979 de
kasetek 1li ser qgehremané milleté Kurd
M. M. Barzani - 1li ser mirina wi -
wesand. Pisti wé du kasetén din ji 1i
welét wesandin. WI jiyana xwe a heta
bi sala 1980 1li Nisébiné derbas kir.
Berf hatina cunta fagist a Tirk bi du
mehan ji ber hin sedeman derket derveyil
welét,

Tu niha 1i ku dimini?

Ez niha 1i Swé&d diminim. Ez beré& ne 1li
Swéd blm, 1i welateki din blm. L& ji
ber imkan { mecal&n k&m ez ¢lm Swéd
i heta niha jI 1i wir diminim.

Li Kurdistané xebata te li ser Muzika
te cawa bli. Li Ewrupa di ¢i rewsé de
ye? Cudatiya navbera wan gawa dibini?

Weka min li jor jI diyar kir, 1i Kur-
distané s& kaset&n min - ji xeyni yén
ku 1li civatan hatine dagirtin - hatin
wesandin. Ev her sé& kaset 1i gor rewsa
ku ez té& de blim, hati blin amade kirin.
Ango helbest tev helbestén soresgéri
xwedinaverok politik bln. Xebata min
a welét, bi hacetén kevn, p&k dihat.
Ango hi nlijenf ne bli. Hem ez bixwe wé
cax& di merhela destpékiriné& de blm G
hem ji hacetén ku me pé muzika xwe
¢8dikir ne hacetén pésketi bin.

Pistl ku ez hatim Ewrupa, bé& gliman
hem di muzika min O hem di min bixwe
de hin cudati ¢é&bin.

A yek&, 1i Ewrupa muzik G temblra
min ji dema beré& pésdetir ketin. Ez 1li
vir féril hin tekniké&n temblir O muziké
blm.

A duduyan, 1li welé&t cihaz { hacetén
niijen bi dest ne diketin. Ji bo w&,
kaset bi awakl k&m dihatin wesandin.
Gelek caran me kasetén xwe bi teyban
dadigirt, b&yI ku em herin studyo.
Jixwe di dema me de 1li Nisébiné studyo

ne bln., L& 1i Ewrupa niha ew imkan
ji hene.

A sisiyan, 1li wel@&t, min { herweha
gelek hunermendén din, bi awaki teng
1i huner U muzika kurdl dinéri. Her
¢igasl, me muzika xwe ji bo gelé Kurd
4 di riya rigzgariya netew& Kurd de
¢édikir ji, 1& di naveroka helbestén
xwe de me girani dida ajité 4 dengveda-
na réxistinek& an partiyeké. Me 1i
vir, ditina réxistina =xwe a siyas?l
helbestén gel &n klasik gotin. Niha
kaseta min a gesan di desté min de
amade ye. Ew bi tevayl ji helbestén
min pé&k hatiye. Di demén pés de 1li gor
imkanén xwe { &n dost { hogiran ezé
w8 péskésl geléd xwe bikim.

Héviya te heye ku vegerl Kurdistan&?

Ma héviya k& tune! ... Ma ki naxwaze
vegere welaté xwe G di nava gelé xwe
de, di nava xwedl { xwedan& xwe de
biji! :
Bé glman, ez j
mihacir bi hesret

wek her Kurdeki

3
0 evina welaté xwe



rojén xwe 1li mihaciriy@ derbas dikim.
Ez bawer nakim, merivé ku ji bo ser-
xweblina welat® xwe bixebite, b& hév?
be. Her Kurdé welatparéz 1i derveyil
wel8t bi héviya vegera welédt e. Ji bo
jindariya v& héviyé ji demek dir G
diréj divé. Ango, heta ku welat& meriv
Ji bin dest& dijmin dernekeve, mercén
vegeré ji bi c¢i nay8dn. Yan ji encex
li  Bakuré Kurdistan& sereki gekdari
dest pé& bike, heta ku em ji karibin
herin, wek nefereki di nava ser de
cl bigrin @ seré neyar bikin. W8 caxé
h&viya vegerg sax dide @ jindar dibe.
L& héviya min nask8, ji ber ku insané
bé& hévi nikare di vé riya firaz (mugad-
des) de berdewam bike.

D.- Ji Tékoger G kovara "Tékoser" re dixwa—
z1 tisteki din bé&ji?

B.— Berl her tisti ez kar {i xebata Tékoser
piroz dikim 4 ji bo vé hevpeyviné spas-
dar im. Bi rasti, Tékoser, 1i gor ku

ez dibinim, xizmeteke mezin ji bo na-
sandina rizgariya netew& Kurd dike.
Hem ji aliyé gandi @ hem ji ji aliy@
diyarkirina dirok { hebi{inén Kurdil de
kar i xebateke hé&ja dike. T&kosina
gand® { huneri pargek ji tevgera riz-
gariya netewé Kurd e. Jixwe em 1li Ewru-
pa nikarin Kurdistané rizgar bikin.
Encex em karin 1li kar { xebata c¢andi,
huneri, edebi  her weki din bimesinin,
heblinén xwe bi gelé&n Ewrupi bidin nas
kirin. Hebné&n xwe y&n vesarti derxin
holé { wana berfip€s bibin.

Tékoger yek ji van kovaran e ku vi
karé héja dike. Ji v& yek& divé her
Kurdeki welatparéz alikari G pistgirtina
xebata Tékoser U yén wek wé bike,
da ku ew karibin di xebata xwe de gegtir

bibin.

Ez cardin spasi we dikim { serketin

0 serfiraziya we dixwazim.
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D. TZ0LI:- FERHENGA KURDI-TIRKI

D.- Kek& D. Izoli, min ji z( de bihisti bid

ku tu 1li ser ferhenga Kurdi-Tirki {
Tirki-Kurdi kar diki. Ev ferheng gap
bli. Gend gotinan 1li ser xebata xwe
a ferhengé dibé&ji?

D.1.- Ji sala 1960 I vir de zlIraniya (me-

raq) min 1li ser zman& Kurdl heye. L&,
tu keysa min nebl ko ez =zanistiya
zmannasi bixwinim. Di rewsa kirékari
de zédeyl 20 sal e 1li Ewropay& me. Hem{
wéganén Kurdi ko ¢ap dibin, dipirsim,
lédigerim { dikirim. Wan hir-hir dixwi-
nim. Ne ko bo naveroka wan e, zé&deyl
degeliya min 1li ser bé&je { pékhatina
hevokan e. Carinan zor tistén xwes
dibinim @i gelek kéfa min ji zman& Kurdi
re té&. Heta bo vé& yeké ez, tipén Erebi
4 Risi ji fér blme O wésanén wan ji
dixwinim. Astengiyé&n min y& mezin tune-
blina ferhenga b{. Zman& Kurdl miri
neblye U heryek di wésanén xwe de bi
z€deyl devoké&n heréma xwe dinvisin;
ev jI normal e, dixwazim wisa jI bibe.
Bi vi awayl gelek bé&jey&n nl G taldé
de mayl der tén. Mimk{in nine ko em hemii
tébighin. L& bivé-nevé, ferheng divét.
Ne yek an du; bi dehan ferheng divét.
Gava ko tistekl dixwinim O ténagehim
¢i dibéje, wé& gavé ji b&hna min teng
dibe an ji dibl. P&si de ew béjeyana
min kom kirin, ko hewce be 1& bini-
hérim, dawl ko zé&de blin ramana ferhen-
geké kete dilé min...

Dema ko kes ¢énake, ¢ima ez ¢énakim,
ma ¢ima ez jI ne kes im! Bi rik { Inad,
daxwazekl xwep&sandani min destpé kir.
Destpéké& de tisteki piglik di fikra min
de hebli, rojberoj pésve glm G dawl jI,
ji xwe meztir tistek derant.

D.— Ev gend sal e tu kar diki ku vé& ferhen-

gé bigedini?

D.I.- Pési sala 1970 yiI min yekil pigilk

¢ékirl bii. L& hé& negediya bl. Ew winda
bl. Li pey wé& 6-7 sal derbaz bii, metir-
siya min nebli ko carekl din destpé

“bikim. Sala 1976 de min 1i Holendé&
komelek b& miri (ne resmi, Ilegal)
rast kir. Ev metirsiya min ji wé komelé
hat @ min disa destpé kir. L& ji bo
ferhengeke zanistl, sala 1980 yi siinda
biryar girt.

D.— Di xebata 8 salan de ¢i =zehmetiyén

amadekiriné hebiin?

Derwésg

D.1.- Zehmetiya mezin ten&biina min b{i. Min

divét wésaneki an pirtlkeké temami
bixwinim @O b&jeyan jé derinim. Henml
tist jI bfhra mirov de namine, carinan
wisa dibli ko min bé&jeyek 10 caran,
15 caran nvisiye. U0 nvisina v& ji bi
seré xwe zehmetek bi.

D.— Tu xebata xwe a v& ferhengé "Gava duye-

min" bi nav diki. Bi vé ¢i dixwazl ji
me Kurdan re b&ji?

D.T.- Ev pirs zor giring e. Di standardé

ferhenga de em zor pasda mane. Ferheng
bi tené& bé&je rézkirin nine, yané liste-
ya b&jeyan nine. Ferheng, divét di zmén
de bersiva her tistl bide. Yekem U
giringtir divét bé&je bi rézmanl béne
gribandin, kar(barén 1l&keran bergav
bibin, navén coxrafi {i bé&jeyén tekniki
yén biyani béne =xuya kirin. Ewana di
vé ferheng® de rave bline. Weki din ji
navén heywanan { rehekan (nebatan) bi
latini ji sani bline ko naskirina wan
h&san dibe. Herweki bray&n Bedirxanan
ji me re Elifba { rézman O wijeya Kurdil
de gavé yekem danin, 1&belé mixabin
rézmanek di slinda nehistin. Ta niha ji
kes? ew pésve nebir. Zerengiya xwe
piglik be ji di zaniyariya xwe de gava
duhemin e. Ferheng bi hin kémasiy&n xwe
ve zanyarl ye (bilimsel) e.




D.— Di xebata xwe de ji ¢i @ gawa alikari
wergirt? Awayé xebata te gawa b{i?

D.T.- VYekemin alfkariy&n min serkaniyén
Kurdi bln. Ew jiI di dawiya ferheng& de
lista wan heye. Hawar i réka Hawaré& him
G armanca ferhengé@ ye. Awaya xebata min
ew e. P8l min pilvana 8x10 sm. Kkart
kirrin. Hemli b&jeyén komkiri @ yén
rojberoj derve dihatin her yek 1li ser
karteké dinvisandin. Ew kartana li ser
réza elifbayé dikirin ré&z&. B&jeyén ko
ducar hatine nvisin di réz& de diyar
dibin, ew dibijartin. Pasé 1li ser van
kartana yekoyek dixebitim. Di ré&zman 4
ansiklopedi @ ferhengén biyani @ pirtd-

kan de grib O drlivén wan b&jeyan didit

4 1i ber wan dinvisi. Pagd daktilo kir.

Min dikari vé ferhengé ev qasi din stfr

bikim, 1& bi rastl ez zor westiyam. Ji

xwe giring ew e ko sistema wé ye, himé
wé ye.

D.- Di wesana ferhengé de ¢i zehmeti heb{in?

D.I.- Ji bo min nvisandina xwe gelek zehmet
bli. Gapxane y&n Holendi nepejirandin.
Ez diviya blm bi Imkanén xwe bidim cgapé
0 min wisa kir.

D.- Ta niha te weki din ¢i wegsandiye? (Na-
vén wan, salén wesana wan {i naveroka
wan) .

D.1.- Sala 1979 de min pirtiika Mela Mahmiit
Beyazidi "Adeté&n Kurdistan" ji nii ve
Gap kir. Di niva gel de z&de belav nebii
Q0 xwendevanan zor guh nedan&. L& 1i gor
min ew pirtlk yek ji klasfké&n Kurdi ye
{i divét her Kurdek bixwine. Salén 1981-
82 de j! du pirtikén min yé&n picilk
derketin:
a) Légerinén 1li Kurdistan: Bi kronolo-
Jik soresén Kurd, pargeki jiyina Serok
Barzanl { hinek girok  gerf @ stran @

helbest in.

b) Jiyan 1i Kurdistan: Ew ji c¢irok
helbesté&n bakuri Kurdistan in. Bi Kur-
manciya her&mé& Dérsim& hatine gap bl-
yin. Min bitaybet? wisa kir. Xwezl hemil
kes devokén heréma xwe binvise., Li
péshatiyé de bo zmannasan gelek bikér
té. Hinek dib&jin wer e, hinek dib&jin
wilo ye, 1& wisa herdu ji rast in.
Kijan ku netewl bl ew Kurdi ye.

c) Nisani 0 Moriy& nen& ji du pirtikén
Kurdiya Sowyété ne, me kirin Latini.
D.- Planén te p&s me ¢i ne?

D.T.- Dixwazim v& ferhengd bi Holendi pegve
bikim. Ger yek du braderé&n arikar peyda
bikim dixwazim bi Kurdi-Kurdi ferhenge-

~

ADETEN
KURDISTAN

M. MAHMUT BEYAZIDI

ka 6-7 sed rilipel ¢8&kim. Al% din JjI min
zor dil heye ko kovareke weki kovara
"Tékoger" 1i Holendé derinim, lewra
Kurdén 1i Holendd di vi bari de zor
sist in. L& mixabin ko mecal nabinim.
Him xwendewar nine, him ji rewsa Kurdan
di pargeblina siyasi de rojberoj asten-
gén mezin saz dikin.

D.- Merov ji ku dikare ferheng @ pirti{ikén
te peyda bike?

D.I.- Dixwazim bidim komel i réxistinan, ez
bi xwe nikarim pey bigerim. Ta niha
KSSE - 1ligé Holend& {i Berlin  Komkar
G komela Tékoser pejirandin. L& ji yén
din h& bersiv nehatiye. Bi posté& dika-—
rin PB., 16109. BC.2500 Denhaag Holanda
re péwendi bikin.

D.- Dixwazl tistekl din b&ji?

D.1.- Gotina giring iro 1i ba min ew e, zor
tika dikim Kurdé&n 1i Ewropa bila destd
xwe Jji pésira hevldu bikisinin. Ew bi
vl awayl nag&hijin tu cihek&! a diduyan
J1 kesén welatpardz ko ji xwe re 'dev—
rimci" dib&jin; ji kerema xwe yek du
ripel ji Kurdi binvisin an bixwinin.
Raste zman her tist nine, 1& b& zman ji
dfirahi (mesafe) di navbera insan @
dirindeyan de ké&m dibe. A dawin b&jim:
Gava heval xwandin { nvisandind de
b&jeyé&n biyani bikar tinin - ko beram-
berl wan Kurdl nine - bila fedi nekin
G ji wan netirsin. Dinyay& de hic¢ zma-
nek nine ko sedi sed safi be. Hegi ko
dinya piglk dibe i teknoloji pésve dige
zman JI t&kili hev dibin. Weki din,
heci rexne li ser ferhenga min binvisin
an jiI navnisana jorin re bisinin ez zor
dilxwes dibim, Hon jI di xwesiy& de
bijin .....

Nisank: Bersivén pirsan D. Izoli bixwe ew nivisine i ji me re sandine. Me ji aliy@& zimén

tutist ne guhertiye.
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XEBATA ME

28 ADAR

Newrgz li Zaningeha V.U.B., 1li Bruxelles.
Bernama me, bi kurti, bi vi awayi ¢i:

- Dilvin, kegeke cuhan,
1i pyano 1lizt.

gar pergeyén kurdi

- Rojnamevané€ belgiki, Marc Hoogsteyns,
diyapozitivan 1i ser Kurdistana Irané
nigan dan @ agahdariyeke balké&s 1li ser
rewsa gelé& kurd da.

- Koma Tékoser dilanén kurdi pé&skes kirin.
- Evin stranén soresgeri i geleri stiran.

- Pisti rawestaneke kurt, Koma Nistiman,
Arnhem - Hollanda - dilanén kurdi kirin.

- Koma zarokan stranén sivik péskes kirin.

~_ o~

- Birindar jI stranén soresgeri @ evini

stiran.

- Li derve, komelén cih& pirt{k {i belgeyén
xwe raxistin, {0 xwarin { vexwarin hatin
firotin.

3 - 5 NISAN

Li Palais des Congrés, li Bruxelles, s& roj
bi navé "2émes Assises Européennes Pour le
Droit d'Asile"™ 1i ser mafé penaberiyé
"iltica" 1i Ewrupa hatin pé&k anin. 300 kes
ji 20 welatén ewrupl y&n cih& besdar bl
blin. Her roj gend kes 1i ser hin babetan
dipeyivin, pistre ji nav salon& besdaran
pirs dipirsin yan ditina xwe digot, {i pasé
em di nav komik&n cih& de vedigetiyan ji bo
ku pirsé&n giring bi awak? kiir b&n 1&hdrné-
rin. Gelek caran, ji aliy& kesine ku konfé—
ransan ¢&kirin { ji y& besdarina 1li ser
pirsa kurdl hat peyivin. Li derveyi salon8,
Tékoser s& rojan pirtlk i belgeydn kurdi
raxistin.

18-26 NISAN

Li ser vexwendina (dawetiye) Enstituya
Kurdi ya Paris&, endamek ji Tékoser 9 rojan
li Barselona, paytexta Komara Katalonya, 1i
Ispanya, besdar bl seminerek& 1i ser zimané
kurdi, zaravé kurmanci (1i riipel 3 binare).

1 GULAN

Me ‘pirtlkén kurdif di seva Partiya Karkeran
a Sosyalist de raxistin.

1 GULAN

Me di geva Partiya Kar de jf
belgeyén kurdl raxistin.

pirtik {1
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23 GULAN

Em besdar bln seveke ¢andl ku ji aliy8
gelek réxistinan hati bl amade kirin, ji bo
pistgiriya penaberén "multeci" ku di kampa
"Petit Chiteau" de, 1i Bruxelles, di mercén
"sertén" gelek ne bag de dijin G ku gréveke
birgibliné ¢ékiri bin.

25 GULAN

Civineke ¢ap& 1i Parlamana Ewrupa, 1li
Bruxelles, ji aliyé Zaningeha Asitiyé,
Journées Internationales de 1la Paix @
réxistinén din hat amade kirin. Mévané
sevé Adolfo Perez Esquivel y& Arjantini,
ku di 1980 de xelata Nobel stendi bh @O ku
1li herderé cihand digere ji bo paraztina
mafé mirov @ gelan, bl. Ew dirtdirédj 1i
ser péwendiyén abor?l @ rézani yé&n Bakur {
Baglir, ango y&n welaté&n dewlemend @ xizan,
peyivi. Endamek ji T&koger, ji nav salong,
1li ser damezranan (bi tirki: yapi) taybeti
(xuslis?) y@ rejimé fasist & Tirkiyé O 1li
ser pelixandina gelé Kurd peyivi. Salon
ewgas tije bl ku cih tu ne bl ku meriv
riné.

DI MEHE DE CAREKE

- Civiné&n Koordinasyona Mafén Mirov
4 Gelan.
— Civin&n Mafé helbijartinén saredariyi ji

bo biyaniyan.

~ Civinén Komel&n civakl y&n saredariya

St-Josse.
ISRE BS
/\ g
[® M

UROPEENNES SUR LE DROIT D'ASILE

Programme—

BRUXELLES
PALAIS DES CONGRES

3.4.5
AVRIL




TEKOSER'DEN HABERLER

28 MART

Briikksel iliniversitesi V.U.B. 'de Newroz bay-

ramini kutladik. Program bdyle idi:

— Dilvin, dort Kirtge miizik parcasini piya-
no ile ¢aldi.Dilvin, geng bir Kiirt kizi.

- Belgika'lil gazeteci Marc Hoogsteyns, fran
Kiirdistani ile ilgili diapozitiflerini

Kiirt halki {izerine yaptigi bir konusma
ile gosterdi.
- Tékoger folklor ekibi g¢esitli oyunlar

sergiledi.

- Geng Kirt ses sanatgisi Evin devrimci ve
ask tiirkiileri okudu.

-~ Kisa bir aradan sonra Hollanda-Arnhem'den
gelen Koma Nigtiman folklor ekibi gesitli
Kirt oyunlarini oynadi.

- Qocuklar gurubu Kiirtge pargalar okudu.

— Misafir sanatg: Brindar gesitli devrimci
halk tirkilerini okudu. )

— Disarda, degisik Orgiitler kitap sergile-
rini agmiglardi. Yemek ve igecek vardi.

Briiksel'de, Palais des Congrés de,
"2e Assises Européennes Pour le Droit
d'Asile'" adinda lig giin, "miilteciler" konu-
sunda bir oturum dlizenlendi. 20 Avrupa ul-
kesinden 300 kigi katilmigti. Her gilin bir
kag kisi gesitli konulari konusuyordu. Din-
leyiciler soru sorup fikirlerini s8yleyebi-
liyorlardi. Daha sonra g¢egsitli gruplara
ayrilarak degisik konulari daha derin
bir sekilde tartistik. Konferansi hazirla-
yanlardan konugmacilar veya dinleyiciler
arasindan konusmacilar gesitli seferler
Kiirt sorununu one siirdiler ve tartistilar.
Salonun disinda Tékoger, ¢ glin olmak
lizere kitap sergisini agti.

18-26 NISAN

Paris Kiirt Enstitilinii davetiyesi lzerine,
Tékoger'den bir arkadas, Otonom Katalonya
Cumhuriyetinin baskenti Barselona'da
(Ispanya), Kiirt Dili {izerine 9 giinliik bir
seminere katild.i. (Sayfa 3 e bak).

1 MAYIS

Sosyalist isgi Partisi'nin gecesinde
kitap sergimizi agtik.

1 MAYIS

Belgika Emek Partisi'nin gecesine de

kitap sergimizi agtik.

23 MAYIS

Cesitli oOrglitler tarafindan diizenlenen kiil-
tiirel bir geceye katildik. Gecenin amaci,
"Petit Chiteau" miilteci kampinda bulunan
ilticacilar ile dayanigma idi. Buradaki
Miilteciler kotii sartlar altinda bulunmakta-
dirlar ve bundan dolayi bir kag kisi aglik
grevi yaptilar.

25 MAYIS

Barig Universitesi tarafindan, Journées In
ternationales ve diger bazi Orglitler tara-
findan, Briiksel'de Avrupa Parlementosu'nda
bir basin toplantisi yapildi. Toplantinin
konugmaci davetlisi, Arjantin'li 1980 Nobel
6diili sahibi Adolfo Perez Esquivel idi. Bu
kisi tim diinya'da insan ve halklarin hakla-
rini savunmak igin dolagir. YaptiBi konug-
mada da 'gliney ve kuzey"'in siyasi ve eko-
nomik, yani zengin ve fakir devletlerin,
iligkileri ilizerine detayl: bir sekilde de-
gindi. Té&koser'den bir iye, fasist Tirkiye
rejiminin hususi yapisini ve Kirt halk:
lizerindeki zulmi anlatti. Salon tiklim tik-
lim dolu idi.

AYDA BiR

- Insan ve Halklarin haklari Koordinasyonu
toplantilara. ’

- Yabanci isgilerin belediye segimlerinde
segme ve segilme hakki toplantilari.

- St.-Josse Belediyesi Kiiltiirel orgiitlerin
toplantilari.

6 HEURES POUR
LES REFUGIES

f P.AF..1001r.
Non au projet GOL

23 mai a partir de 18h
‘De Vaartkapoen' Rue de I'école 76 au Parvis St. Jean Baptist
1080

Organisé par comité de soutien aux réfugiés
\ODE, ADP,

"Schasraek certre
congulald mmigrés. CSC, Ecolo Ba, Exi, FGTS ral. FAR, gomeenschap.
KVS, Ligue do droits o Fomne, La pore varie, MRAX, nair v
siching, Radio ANernatve, Ratio Ar| ot e

Vivra ensamt

sokdarie sociaiste
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